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PREFACE. 


It is with profound and heartfelt gratitude to Almighty God for 
his kind and preserving care, that I publish this third edition of my 
Manual Hebrew Grammar. Ill health, and causes growing out of it, 
have, until the present time, prevented me from complying with the 
repeated and earnest solicitations of very many and valued friends, 
among the clergy and laity, to publish another edition of my 
Grammar. 

The present edition has been carefully revised, corrected, and 
greatly improved; and is designed to facilitate the acquisition of the 
Hebrew. With j proper attention to the Lessons , and with the aids 
of oral instruction as given to my classes, any one may be enabled 
in two months to read with much satisfaction, profit, and pleasure. 

By a careful and frequent reading of the Bible for many years, 
with all the nesessary helps before me, I have obtained what these 
sheets will set forth. 

Many, indeed, are the works that have already been published on 
this subject, but whether their learned authors had forgotten the ob¬ 
stacles which they themselves must be supposed to have encountered, 
or whether they measured the average capacity of students by their 
own, or whatever else might be the cause, it is certain that their la¬ 
bors do not provide the learner with those aids, of which he stands 
most in need at the commencement of his career. Nay, the very 
display of learning which distinguishes many of these works, renders 
them unfit for beginners, who are distracted by the multitude of facts 
crowded on their minds, whilst yet unprepared by previous disci¬ 
pline to receive them, and whose attention is thus frequently diverted 
from the main object of pursuit. 

What would be thought of an Anatomical Professor who should 
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attempt to explain all the intricacies of the vascular system before 
auditors, to whom even the structure of the skeleton is yet unknown ? 
Such, however, is the method generally adopted in communicating a 
knowledge of the Hebrew language. The attempt, also, to explain 
everything on theoretical principles, even to the denial of any ano¬ 
maly, has, in no small degree, contributed to entangle the subject, 
and to retard, if not entirely-to check, the progress of the learner. 
Granting even its immediate divine origin, it must be remembered, 
that the Hebrew was, for ages, the common medium of intercourse 
between a multitude of frail human beings, whose imaginations 
neither will, nor can be, confined within the narrow limits of theo¬ 
retical rules. 

I have endeavored to avoid these defects, by introducing nothing 
which a long experience has not taught me it is necessary for the 
learner to know: while, on the other hand, I have been no lesa 
anxious to omit nothing that is really useful and necessary. 

It is my design, at some future day, to bring before the public, a 
Chaldee and a Syriac Grammar of some twenty or thirty pages each; 
both of which I have in manuscript, and deem sufficiently copious 
for beginners already acquainted with the Hebrew. 

I humbly hope, through divine favour, that the time devoted to 
preparing this Manual will not prove to have been spent in vain. A 
desire to benefit others, and promote the best of all studies—the 
study of the Bible—has been my strongest inducement to under¬ 
take it. 

J. Seixas. 
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§ 1 . 

ALPHABET. 


1. K au f leph 

2. 3 baith 

3. it gimmel 

4. dau'leth 

5. n hay 

6. Y vtiuv 

7. f zahfyin 

8. 11 khaith 

9. D tait 

Finals. 10. ♦ yode 

T| 20. 3 kdf 
30. b lau’medh 

0 40. D maim 

J 50. 1 noon 
60. D sau'mekh 

70. gnaWyin 

80. fl pay 

*] fl fay 

If 90. If Uau'da 

100. p kofe 
- 200. T raish 
300. Been 

t tf sheen 
400. fl tauv 


VOWELS. 

Long . 

T Kau'mets sounds like aw in law. 


.. TsaWee u 

a 

a 

in ale. 

i or — Kholem 

a 

0 

in bone. 

1 Shoo'rek " 

u 

00 

in moon. 

♦ — Khee f rek “ 

a 

ee 

in meet. 


Short . 


PaVtakh sounds 

like a in father. 

... Segole 

« 

66 

e in met. 

T Kau r mets 

« 

66 

o in note. 

.. Kibboots 

66 

66 

u in full. 

-r Khee r rek 

66 

66 

i in bit. 


Compounds . 

..... Shevau Segole sounds like e in met. 
.. Shevau Pattakh “ “ a in hat. 

t; Shevau Kau'mets “ o in not. 


2 


3 
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§2. 

Rules and Explanations for Reading .' 

1. Pattakh (,) is sounded like a in hat when it stands in a 
mixed syllable* or before a Daugesh; and like a in father in 
a simple syllable.* 

2. Segole '( v ) is sounded like e in met when it stands in a 
mixed syllable, or before a Daugesh; and like a in ale in a 
simple syllable, or before K, *, or H quiescent. 

3. Kheerek (.) is sounded like ee in meet when it is followed 
by a quiescent ♦, and like i in bit when not followed by such *. 

4. The yowels ( ) and () are sometirties vicarious for 

(* ) and (1); this may be known, when (.) or (,) stands 

in a simple syllable unaccented. f 

5. Daugesh is a dot placed in the bosom of a letter, and i3 
of two kin.ds, viz. forte and lene. Dagesh forte always doubles 
the letter in which it occurs, and therefore makes a mixed 
syllable; and it is used, 

(!) To show the omission of a letter, and is called Daugesh 
compensative . Rarely is this compensation neglected. 

(2) To distinguish the conjugations Piel , Pual and Hith - 
pael, it being inserted in the middle (second) radical, and is 
called Daugesh characteristic . It is sometimes omitted here, 
when the middle radical is neither a guttural nor 1. See (6) 
note, below. 

( 3 ) To mark } epenthetic . 

( 4 ) To point out i conversive of the future , it being inserted 
in the preformative pronoun unless that pronoun be X, TVhich 
cannot receive Daugesh (see 6 note below). It is omitted in 

* A mixed syllable is one which ends in a consonant sound; a simple syl¬ 
lable is one which ends in a vowel sound. 

f A short vowel cannot stand in a simple syllable unless the tone be upon 
it; and a long vowel cannot stand in a mixed syllable unless the tone be 
upon it. 
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the preformative * when * has a Slievau (♦), in which case the 
Shevau is vocal. Compare 10. II. 3, below. 

(6) To unite two words m one, in this case it is called 
Daugesh conjunctive . 

( 6 ) For mere euphony , and is called Daugesh euphonic . 

Note. Daugesh forte may occur in any letter except K, rr, n, y, and v* 

Daugesh lene occurs in the six letters fi fl 3 TJ 3 techni¬ 
cally called Begad kef at, but only when either of these letters 
begins a clause or sentence , or is preceded by a consonant 
sound, f 

Note 1. A few exceptions are found, which may generally be attributed to 
a false transcription. 

Note 2. Daugesh lene t however, may follow a final vowel sound , provided 
the first of the two words has a disjunctive accent upon it. In this case, the 
Daugesh lene begins a clause or sentence according to the consecution of the 
accents. 

Note 3. It is always found after the forms iTiPP an< i fTllT which are 
pronounced *ncl . 

Note 4, In some cases where the groundform is without Dagesh lene, it 
is omitted where we might expect to see it. 

Note 5. It never occurs in the suffixes Qp > J3 * 

6. The small point found in the bosom of PT (thus Pi) at the 
end of a word is called Mappik; in any other letter it is 
called Daugesh. 


* The letters x, n, n, and y are Gutturals ; these, together with the letter 
-i (with a very few exceptions as to n and m) do not receive Daugesh . As a 
compensation, however, for the rejection of Daugesh, the vowel preceding 
the guttural or n is usually lengthened; e. g. Kheerek ( ) is lengthened into 
Tsaree (.. ), Pattakh (_ ) into Kaumets ( T ), Kibboots ( •. ) into Kholem (—) ; 
Segole (...) also is lengthened into Tsaree (..), and short kaumets into 
Kholem (—). 

f Many sound these letters bh y gh , dh, kh , ph f th f i. e. when they are 
undagesh’d. This distinction is made in a and c by Spanish Jews, and in 
a and n by German Jews. 
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7. A horizontal line placed (on a line with the upper part 
of the letters) between words is called Maccaph , and serves to 
connect them. 

8. A perpendicular line placed under a letter is called 
Matheg; when it occurs with ( T ) and a she van immediately 
succeeds it, it shows that the Shevau is to be pronounced. It 
is sometimes displaced by another accent, in which case 
Shevau is pronounced. Matheg is simply euphonic , never 
tonic . 

Note 1. Bnfc when this perpendicular line falls on the last word of a verse 
(every snch word must have one), it is called SiUook (i. e. stop). SiUook is 
both a pause and tonic accent. Shevau is always silent after it. 

Nora 2. If two perpendicular strokes occur on the last word of a verse, 
the first is Matheg , the second SiUook, This point ( { ) marks the end of a 
verse, and is called Sophpausook , i. e. end of a verse. 

9. Short Kaumets (which is sounded like 0 in note) can be 
distinguished from the long Kaumets in the following ways: 

(1.) When a Shevau follows it without an accent intervening. 

(2.) When followed by a Dagesh or a Maccaph. 

(3.) When an accented Kaumets precedes it. 

Note. If n or k precede Maccaph, the Kaumets before m or n is long. 

10. This point ( ; ) is called Shevau >* of which there are 
two kinds, viz. Silent and Pronounced. 

I. Shevau is silent, 

(1.) When it follows the short vowels (.), (,.), (,), ( T ) 
short, and (.) not followed by a quiescent ♦, unless there be 

* Shevau is a kind of semivowel , and is called Simple Shevau; ( ) Shevau 

pattakh , ( v: ) Shevau segole, and ( T; ) Shevau kaumets are caUed compound 
or composite Shevaus. The Gutturals , although not confined to any particu¬ 
lar vowels, commonly take a compound Shevau when other letters would 
have a simple Shevau. Sometimes letters which are not gutturals take com¬ 
pound Shevau. A silent Shevau is implied under the last letter of every 
word, provided such letter is vowelless , and is not a quiescent. 
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a Daugesb (expressed or implied) in the letter over the Shevau. 
Compare II. 3, below. / 

(2.) At the end , or when it is the last point of a word; and 
should two Shevaus end a word, both are silent. To this rule 
there is not a single exception* 

(3.) When it follows a long vowel which has a 'pause or 
tonic accent upon it. Compare II. (2) and (7) below. 

Note. When two different accents fall on a word, the second marks the 
tone; but if both accents are alike, the first marks it. See 11, below. 

(4.) In the middle of a word if followed by another Shevau; 
or it may be stated thus: if two Shevaus occur together in 
the middle of a word, the first is silent , the second is pro¬ 
nounced . 

II. Shevau is pronounced, 

(1.) At the beginning of a word. 

(2.) When it fpllows the long vowels (..),( T ),(1 j, (♦ _), 
(1 ~)j without tonic accent on them. Compare I. 3, above; 
also 7 below. 

(3.) Under a letter in which there is a JDaugesh expressed 
or implied. Compare I. 1, above. See 5, (4) above. 

(4.) In the middle of a word when preceded by another 
Shevau. Compare I. 4, abpve. 

(5.) Under a letter repeated (followed by a similar one )., 

(6.) After the vicarious vowels (.) and (..), i. e. when these 
vowels are substituted for * __ and ). Compare § 2.4, above. 

(7.) When it follows the long vowels ( ..),( T ), (1), (1 “), 
(♦_.), having the tone upon them, provided always , that the 
word following be a monosyllable , or be accented on its first 
syllable. Compare I. 3 above, and II. 2 above. 

11. Every word in the Hebrew Bible has either one or two 
accents; some words, however, which have a Maccaph , often 
reject the accent. Most of the accents are confined to 
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the tone syllable; but —, Q — ( Q — Q ), and S are always on the 
last syllable, and — p * always on the first, whether the tone be 
there or not; comp. 10. I. 3 note, above. The following are 
the principal pause accents, — atnakh, segoletau , — rebeSah, 
— kauton , I silhok (see 8, notes 1, 2, above), ♦ soph pausook 
(see 8. not6 2. above). These accents commonly divide the 
text into its different members. 

§ 3. 

DIVISION OF THE ALPHABET. 

The Hebrew Alphabet is divided into Radicals and Ser- 
viles. The following 

nSai ntfo jjvk are called serviles , because they are 
used for various purposes in the language. The rest of the 
letters of the Alphabet are called radicals, because they form 
the roots of words. A radical can never become a servile, 
but a servile may become a radical when found in the root. 
Some of the above serviles are called Prefixes, because they 
are often prefixed to words; they follow, with their respective 
significations:— 

0 * signifies from , out of on account of in comparison of 
of on , at , by, than, more than, above, so as not, so that 
pot, not, from (being), some, some or one of, less than, 
far from, away from, caused by, because, beyond, after, 
after that, too difficult or hard, for, since, etc. 
t(contraction of *1^K) who, which , that, what, he who, 
whose, because, because that, when, so that, whither, 
for, as, etc. 

H the, this, that, 0, who, which, etc. 


* The prefix Q is a contraction of , for which, in poetry, we sometimes 
find and VJO* (^ s * : 9 ) 18 f° r » see Lex. JS3 • 

Once |p signifies lest, Deut, 33:11. 
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1 and, but, yet, then, that, for, or, now, so, that, so then, 
else, otherwise, namely, even, both, therefore, etc. 

3 (10$ ) as, like, according to, when, in, while, thus, so, 

as well as, how, about, nearly, as if, as long as, any 
thing or one like, sueh, after, at, as soon as, etc. 

(loV) to, as to, for, of, at, after, about, toward, into, 
upon, against, belonging to, pertaining to, through, in 
addition to, besides i. 0. accompanying, concerning, till 
that, so that, because, before, in order, when, in, by, 
from,' while, as though, etc. 

3 (i03) in, with, by, over, among, when, while, against, 

on account of, after, out of, for, to, through, throughout, 
on, upon, because, according to, since, for the sake of, 
with (the aid ot help of), near, as, in the manner of f ac- 

7 cording to, concerning, in that, both, etc. 

Note 1. The Article jf is frequently to be supplied after some of the fore¬ 
going prefixes; as THB ^ginning; etc. 

Note 2* The syllables are occasionally added to the prefixes 

33 Q without any additional .signification; as V* through , ***> 

like, when, ♦S3, »sS, no, ns. ns. iD> however, is the poetic 
suffix for on or Q ; see § 7. 

§4. 

OF NOUNS. 

Nouns are generally derived from verbs, 

1. By changing their vowels; as tjSo a king, from TjSp 
he reigned; NLin tender grass, from NBn he or it flourished, 
sprouted. 

2. By dropping one, seldom two oi the radical or root let¬ 
ters ; as f J a garden, from fJJ he enclosed. 
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3. By adding to a perfect or imperfect root,* one or more 
of the following serviles V j f) 3 Q N H, technically called 
Heemantive. 

In forming Heemantive nouns from verbs, 
fT* H (|) or ♦ is placed at the end , 

K or 0 at the leginning , 
n at the beginning or end , and 
* or 1 is inserted. 


Note 1. The root consists of three letters, and is usually pointed with ( T ) 
and ( _ ), and with two ( T ’s ) when the last letter is $$ or ; as bon, ana, 

- |t T ▼ 

rrrr- 

TT 

Note 2. A few nouns are pointed like their roots ; as a year, 

light (to shine), a tong (to sing). 

Note 3. Some verbs are derived from nouns ; as to pitch or spread a 

tent , from SriK: S’NDjprr (Hiphil) to turn to the left , from Sno;?; 
[£♦ Hiph. pp*n to turn to the right, from pjpt. 

Note 4. The following nouns are anomalous in their derivative forms.*— 

> 

a father, constr. nK a brother constr. tins nii-H* a sister; 

son; daughter; a mouth, constr. tjj), with suffixes Vjj my mouth, 

thy mouth, and !)j"p£) his mouth, etc. n*3 house, constr. n»a. 
eye, fountain, constr. p* tv* constr.^Jf; eonstr. Tjin; 

D)0 , constr. mo¬ 
ss. 

TERMINATIONS OF NOUNS, 

i. e. their Gender and Number. 

IT- HI fl 7 f Singular fern. 

Hi* ri Hi — plural fern. 

Jl— n — construct sing . fern. See § 6. 3. 

* A 'perfect root consists of three radicals, an imperfect root of two, seldom one . 
t The fem, sing, is changed into in the construct and suffix states, and 
before paragogic or local. 
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D__ DV plural masc. 


o*n D 

construct dual and masc. See § 6. 2. 
ri— construct sing . masc. See § 6. 4. 


Note 1. Some masculine nouns take a fem. plur. termination, and vice versa; 
as a father, fibers; J women, wives, constr. plur. 

Some words take both the masc. and fem. forms; “ rut? ( fem -) a year , 
plural and > constr. \3t?> “d nu^'- 

Note 2. Names of females, proper names of places, cities, towns, countries, 
rivers, winds , and objects double by nature or art, are usually feminine , though of a 
masculine termination; as bm Rachel, 
the north , pjj (constr. pj^ ) an eye, a shoe, Q * J f Q balances, etc. 

Note 3. Some words which are absolute have the termination of the construct, 
and vice versa. 

Note 4. A few dual and plural nouns end in ♦_ rarely in t_. 


p»V Zion, nn . wind, etc., [13? 


§«. 

OF THE CONSTRUCT STATE. 

1. When two nouns come together, signifying different 
things of or of the , must commonly be placed between them; 
as nrrfrjK the spirit OF Q-od; pj/ tree of fruit. 

2. The final D of the dual and plur. is dropped in this 

state; as hands , DHX the hands of man; 

the surface of the water; bison ♦0 the waters of the 
deluge ;* *0*0 the waters of Egypt.* 

3. Fem. nouns ending in H—, change it into fi or Jl — 

in the construct; as iTn a least, living thing , life , JTI7 
p-IXll and p*lNi ijTl7 (with 1 paragog.) least of the earth; 
n&it woman , wife , HI the wife of Noah . 

Note. This j"7 is always dropped before Qt_ and i 

• J ' * *• 

* The dual forms Q'Q wafer, and heaven, are used as plurals. 
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4. Nouns masc. ending H change it into n — in the con¬ 
struct; as nipO a collection, HlpO a collection of; PHt^ 
a field, the field of; rhy a leaf foliage, rV?# the 

foliage of This il is always dropped before 0* , D*—, 

and generally before suffixes. 

§ t. 

OP POSSESSIVE PRONOUNS, 
called Suffixes. 

These are fragments of the Primitive pronouns, which are 
joined to the end of nouns, and supply the places of pro¬ 
nouns possessive; thus:— ' 

a book. 

, ' * r 

my ;* or my when the noun is plural. 
(rp—) T] PD ?j— thy masc. 

P f . p -r- thy fem. 

once. 

(vri)(io?) i: rt i in i_ Ms,its* 

(n_) rb n n _ tier, its. 

M _ our. 

fern. masc. 

Hp P D3 — y°ur. 

once poetic. fem. masc. 

non rnrr (») io raj jrr on o- their .t 

(a) ^ or *5 _ at the end of a verb or particle signifies 
me, sometimes I. 

* *_ and \ in a few cases, are paragogic ; as *jj"Vn constr * tor J’VH; 

♦43 and Ip constr* for 

j* When suffixes are united to verbs, prefixes, or particles , they are ,in the objective 
case. When united to particles they are sometimes in the nominative case; as 
where (is) he? where (art) thou? pj*jn hehold thou ( ar 0> he 

(is) not , nipN she o* s ) not > 1 (« w ) **» w ?piy 

thou (art) still. 
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Note 1. The final Q of the dual and plural terminations (§ 5) is always 
dropped when the above suffixes are united to them; as a son, 003 sons, 
thy sons. The t, however, of Qt_and Qt_remains, arid will dis¬ 

tinguish the plural noun. 

Note 2. Fem. sing . nouns ending in , change it into J") before suffixes; as 

n^K a "*/«» <* oman . **» un /«> th y wi f e ’ roxSp a w ° rk > 

his work. 

(a) Masc. sing, nouns ending in j"J_, drop it before suffixes. 

; 

Note 3. Fem. plur. nouns which end in j-| , j, generally insert a ♦ before their 
suffixes without any special reason; as families, 

their families, kind. 

Note 4* The nouns a father , a toother, and a few others ; also 

the particles upon, by, oner, .against, b* • to, unto, into, etc., take a t before 

their suffixes like plural nouns; as hie father, ?J ''ZX thy father, VflK 

his toother, upon, by, against him; unto him, unto 

thee, etc. 

Note 5. In poetry, , tJJJJ or ♦ 30 . ny , and » are often used 
instead of by, jo, ny and bp- 

Note 6. When the suffixes are added to verbs or particles, they are objective 
pronouns, and when added to some particles, they are nominative pronouns. 


§ 8 . 

OF VERBS IN kal, i. e. active. 

\ 

1. The root of all words consists of three letters; and is 
always the third pers. sing. masc. Indicative preterite active ; 
its first radical takes ( T ) Kaumets, and its second (_) Pat - 
takh. If, however, the last radical is N or 17, then, both the 
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first and second radicals take ( T ) Kaumets; as StOp * he 
killed , he created\ he made , did, etc. But see 

v 4, below. 

2. In a few roots, the second radical has Tsaree and 
in a very few , it has Kholem (~); as he filled , it was 
/u?Z, NT he feared, was afraid , St he was able , As prevailed . 

♦ These verbs are intransitive or neuter . 

Note. The pretent participle Kal and the prefer Kal of these roots have the 
same form. See § 11. Note 1. 

3. The following roots take a Mappik (see § 2* 6) in their 

last radical H, and are pointed and conjugated like perfect 
verbs; the H is always retained, either with or without the 
Mappik: P1HO. PDJI. PlOPl, H03. PUJ, PljlV. PIT OliT^n 
Is. 44. 8). See § 16. 10. , . 

4. The Infinitive mood is the root of verbs whose middle 
radical is 1; in which case, the first radical takes Kholem (i) 
or Shoorek ()); thus, Dip, Ni3, iTD> TN> etc.. See § 15. 
1, with Note 1. 

5. The following are Quadriliterals , i. e. roots consisting 
of four lettersrCHS, tP£)D1. DD“D, S? - )? • 

Peculiar forms. . fJNtr. JJjn, HPIQV’ 

D5pllO» with one or two radicals repeat¬ 
ed ; nnnn and are with fl prefixed. 

6. The following pronouns, called Sufformatives , are suf¬ 
fixed to the third pers. sing, of the preter tense of every con¬ 
jugation ; thus— 

* When either of the accents A , -r- p J_, or y (Sillook), falls upon Pattakh, 
it lengthens it into Kaumelt; as J > l TP, etc. 
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once. rarely. 

, n_ 
n, n_ nn 

’jp p 

n 


SUFFORMATIVE PRONOUNS. 

J Past Teme. 

Seij he killed. 

H_ she* 

T 

fi_ thou , masc. 

T 

Jl'— Mow, fem. 

i. 

U _ we. 


DH _ ye , masc. 

n|ji. }n_ ye y fem. 

» H p > __ > ) — they indicative, also ye imperative. 


Note 1. ^ ( with any vowel) prefixed to a past tense, often converts it into 
the future; as Stan he killed, VtMl and he shall or will kill; fjtfj (from 

“ It , - |t : t 

) they were, and they shall be, let them be. 

t t t : 

Note 2. This ^ is sometimes prefixed to a word which precedes the preter; as 
♦nna mi and I will also give. See following §, note 4. 


- §9. 

PREFORMATIVE A£D SUFFORMATIVE PRONOUNS. 
FUTURE TENSE. 

The following pronouns, called Preformatives and Suffor - 
motives, are united to the verb, to form the future tense in 
every conjugation \ as 


* This {■] is changed into Jf\ before verbal suffixes. 
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'vs u killed. 


— ♦ he shall or will, let him or it, may he or it. 
_ D she shall or will, let her or it; thou shalt, 
masc. 

part*. 

J * _ fi thou shalt or wilt, fern. 

» 

_ N * J $AaZZ or will, let me. 

_ J * we shall or will, ti*. 

| » __» p, 1 _ J1 ye sAaZZ or will, masc. 


|» t |, H3 — 11 ye or they shall or will, let them, fem.f 
| P» 1 * they shall ’ or wt'ZZ, Ze£ them, masc. 

- Note 1. ^ (followed by a Daugesh in the future letter) prefixed to a future 


tense, always throws it back into the preter; as h* *hall Ml> 

and he kitted. 

Note £. ^ takes Kaxmett ( T ) before I shall or veil!. See § 2. 5 t (4). 


Note 3. When ♦ follows ^, the Daugesh is always omitted; the Shevau, 
however, is vocal. See § 2. 5, (4). 

Note 4. ^ conversive of the future is sometimes prefixed to a word which 

precedes the future; as aw ^ a vapor went up; *7^13* 

* 

and from there (thence) it was divided ; were 7101 

ashamed of themselves, from t£?')3 * i n this case, it receives the same pointing 
as ^ conversive of the preter; § 8. 6, Note 1; ( ) Q31 

AND ^ (after that) They came. 


* The first pers. sing, and plur. are often found with j“J paragogic. See 

§ 22 . 1 . 

t In a J6jo cases we find na — t instead of p] J — . 
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NAMES AND SIGNIFICATIONS OF THE CONJUGATIONS. 

Kal, Niphal , Piel, Pual, Hiphil, Hophal , Hithpael . 

1. Kal is active; all roots are in Kal; as ’’Op he killed, 

he created, r?£*V he made ,- performed, nSo he 
filled, S'y he prevailed, i3 to go, come, HID to die, S’J 
to rejoice . See § 8. 1, 2, 4. 

2. Niphal is passive of Kal; the preter, prefixes J to the 
root (comp. §11. 4); as ^?DpJ he was killed, etc. It is 
sometimes reflexive; as K3I71 and ??3fU he hid himself; 
it is sometimes active (like deponent verbs in Latin); as PONl 
he sighed; and sometiifies reciprocal; as Jl he swore ; 

3CHJ. Verbs IV (*V) and V doubled, are like 
DipJ> fttj. 3D| and 3DJ, DOj. and DOl, mya. nr?J, 

Sn. 5 . *irg-* 

Note. Although the predominant signification of Niphal is passive, yet it was 
doubtless primarily reflexive of Kal. 

(a) The infin. and imper. Niphal are formed by prefixing 
H to the verb, with a Dagesh in, and a Kaumets under, the 
first radical; f as }<*l3n to be created, being created, with 

• Sometimes it requires to be translated by prefixing ean t must, may , ought , 
could, should, would. Gen. vh 21. xvi. 10. xx. 9. 

f Instead of j“J, the characteristic J sometimes remains. 
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prefix and suffix ON“On3 in their being created, when 
they were created; *77317 and 77317 be separated, separate 
thyself, being separated, separating himself Once tj74'7 
(Ps. 68:3).* 


Note 1. In verbs whose middle radical is ^ O), the first radiral takes 
Kholem and once Shoorek , instead of KaumeU ; as Vian , etc.; e*nn- 
Note 2. In verbs whose second and third radicals are alike , the first radical 
takes Kholem or Pattakh, and once Tsaree ; as > M3H > DDH 


dd n, oari- 


(6) If th s first radical be a guttural or - *1, the J7 cha¬ 
racteristic takes Tsaree, i. e. Kheerek is lengthened into 
Tsaree (see page 5, * note); as * 

jinn. VaKfT.* 

Note 1. In ve^bs ^ doubted , the first radical here takes Pattakh ( Kaumets ) , 


sometimes Kholem f and in three cases Tsaree; as lain. iWin, ^nn. 


etc. * Compare § 10. 2. 

Note 2. In verbs ^ the first radical here takes Kholem. Compare § 10. 2. 

For Piel and Pual, see below, 6 and 7. 

8. Hiphil is causative or permissory; the prefer, prefixes 
rr (17, (7. 17, 1.7, n), and inserts (not always) a ♦ be¬ 
fore its last radical; as Vpprr he caused to kill, TSDH 
he caused or permitted to he hard, obdurate; t it 

* The prefixes 3 , 3 > s f occasionally expel the characteristic and 
take its vowel; as ^$33, rimS- 

.. T • T ** 

tVerbs always reject the characteristic * of Hiphil; but verbs with 

Mappik’d f] usually retain it. 
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earned to water; ^nn ( from y*) he began; 

(from J02 ) he brought , caused to come . * 

(a) When the fT characteristic has Pattakh , it marks the 
infinitive and imperative of perfect verbs, verbs tlb , and verbs 
ffl; as Vl3il and t ?n3ii I ? to came to divide; 113111 and 
nSlil to came to multiply {as an adverb much), from J131; 
£0311 look thou, from £03^; once Ntflil (for N¥’il) came 
thou to come out,i. e. bring oufy from NVV JYipI^il (^>) 
to came to water, from ilpb*; /Ti3!l ( b ) to smite, from 
1130; imper. Oil from HDO; 111 from 1130 • 

TT . ~ ^ TT I“ T T 

Note. The prefixes 3',' 3., ^, sometimes exclude the injin, and take 
its vowel; as vvvb to tdter aloud, proclaim ; 1 mioS , etc. 

( 1) Anomalous are imper: fpn , n^lfl ( 31.11 )> ^'llil, verbs . 

( h ) When the !1 characteristic has Karumets, it marks the 
infin. and imp. of verbs whose middle radical is 0 (’), or 
whose second and third radicals are alike ;t as TNil (S) to 

• t : 

came to shine, from UN; 3’2 , '!l (*?)' to came to return, 
restore; DtJVT bring back } requite thou, from DIE* ; DDH 

* Hiphil has sometimes the same signification' as Kal; it is sometimes 
intransitive . 

t This Kaumets is displaced by a compound Shevau, when the tone is moved 
forwards on account of a final addition ; as ’jfVQ,*}, ’00*311 , 003’££*!1 > 
uo’prj; seldom by Pattakh; as Q^nn (Gen. 11:6) their beginning, 
from 

• T 

3 
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from nnp; ytin from W®’ but Ps. 39 : 14 from 
’5H U from Hi3 •* 

(<?) When the H characteristic has Kholem (i — ), the 
root begins with * (comp. § 13. 4); as ( tSh ) to 

came to bring forth , to beget , from ibu j^irr. 
nil (nm from ht; N»vin, twin (once Kyin). 

Note. The verbs “ttV, ny, ^ , and once 

-T -T | -T -T l-T » T 

, do not change t into ^, but preserve it Comp. § 13. 4, note 3. 

4. Hophal is the passive of Hiphil; the preter ^ prefixes 
! Pf> 1H or !"? to the verb ; as ^DpH he was caused or made 
to kill; Dpn (from DpJ) he was avenged; Smn (from 
V?n) it was begun ; 33^17 and 33^1"? he was earned or 
made to lie down. 


Note. The infinitive (which is like the preter ), is the groundform of its future 
and participle. 

5. Hithpael is active and reflexive , but is sometimes passive; 
its preter, prefixes flTT to the infinitive Piel; f as Scspj^n 
he killed himself; TjVnrin he walked for himself\ he walked 
to and fro or up and down; Tp3fin he blessed himself he 
esteemed himself blessed , he, invoked a blessing for himself 
he was blessed. 


* The prefixes ^» 3 , 7 , sometimes exclude jf and assume its vowel; as 
N’3*? > I’Pp , etc. 

t The ^ characteristic is sometimes assimilated; as DSfVl f°r 

T - • 

DSfinn > IStH for ISfrin. from • Instead o{ n Characteristic, 

t - : • - • - : • tt 

K occurs ; as for . See § 17. 4. 
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Noth 1 . WheU a root begins with either of the sibilant* (hissing letters) 
JJf, {J>, D , the characteristic of Hithpael changes place with the sibilant; 

iswnfor nation; rwrii^o &***•) fr°m mw- 


A single exception occurs Jer. 49 : 3; 


(Ps. 76 : 6) is for 


from Vfc. 

Note 2. When begins a root, the is not only transposed (as in 1, 



is sometimes changed into . 


Note 3. The verb t0 ^ ( ^ (n01t > prostrate oneself, do homage, worship, 

1 T , T 

not only transposes the J") characteristic of Hithpael, but assumes the form 

nina' in this conjugation; as and he prostrated himself bowed 

. T " .. *" : 
down, worshiped; an ^ prorated themselves, bowed down, wor- 

•hiped,- !p_nri^n they prostrated themselves, bowed down, worshiped, also 

prostrate yourselves, bow ye down, worship ye; prostrate myself, 

bow down, worship; w prostrate ourselves, bow down, worship; 

T pnn^n y * or ihey or wil1 * etc * ; * nfin *,ninn^n • 


Note 4. The in/m. and preter are alike; the infin. is the groundform of its 
future and participle. 

Note 5. Hithpael (like Piel and Pual) receives a Daugesh in its second 
radical, unless that radical be a Guttural or *“). 

Note 6 . Instead of , we very rarely find or . 

: • , : t : \ 

Note 7. Hithpael is generally used to represent oneself as being or doing that, 
which the root indicates; as nSrrnn he pretended to he sick ; etc. 


6 . Piel is active , and is usually intensive or causative of 
Kal ;* the preter , is characterised by a Kheerefc ( # ) under 


* Piel and Pual add no letter to Kal to distinguish them, but may be known 
by their punctuation. The Daugesh characteristic of Piel , Pual, and Hithpael, 
is sometimes omitted, even when the second radical is neither a guttural nor . 
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the first radical, and a Daugesh (not always) in the second ; 
as he murdered; C'Tp and t tflp he caused to 

he holy, consecrated; DH} he grieved; "iHip. DHT. . 
fNJ. tDT. StfE'; Dip and D?j3 are from Dip • 

' Note 1 . If the second radical is a guttural or , the first radical generally 
(but not always) takes Tsaree (..) , i. e. Kheerek is lengthened into Tsaree (page 

6 , * note); as . Sill. “IHN, “INI. <m« 

he blessed, praised. Compare the last examples in the preceding para¬ 
graph. 

Note 2 . The infinitive and imper, Piel are characterised by a Pattakh ( _ ) 
under the first radical, and a Daugesh (not always) in the second; as Stop 
and *7t3p to murder, murder thou; rhti to send, send forth, send thou 
away , dismiss thou; t0 destroy ; , DHJ • ® ut ^ S€COn d 

radical be a guttural or , the first radical commonly ( but not always) takes 

Kaumets ( T ), L e. Pattakh is lengthened into Kaumets (page 5, * note) ; as 
and VI to bless, bless thou ; o*p is from Dip- 

Note 3. The fut, Piel is formed by prefixing the preformatives ), J , 

to its infinitive. The part, Piel is formed by prefixing Q to its infinitive. The 
infinitive Piel is the groundform of its future tense and participle, and of Hith- 
pael throughout. 

Apocopates. * DJ7( DH) . IS. JD. D1» Si ( Ps. 119 :18), 
verbs ?lS • But Si in verse 22, is from SSl imp. Kal; 
see § 17. 1. 


* Apocopation is the dropping or shortening of the final syllable of a word. 

; to 

Apocope is limited ^to verbs ^ doubled, and to Hiphil when its 

characteristic ♦ has been rejected. Sometimes, however, Hiphil is defectively 

written; as S^O,. J^S, fil^N- 
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7. Pual is passive of Piel; the prefer y is characterised by 
a Kibboots ( .), seldom short Kaumets (see § 2. 9), under 
the first radical’, and a Daugesh (not always) in the second ; 
as he was murdered , nj?^> he was taken 9 

she was taken , and "1*1 ( § 2. 9) he was spoiled , 

robbed; DPF\» DttJ> j^lTV etc. With short Kaumets 
^3 and IDS verbs nS; once JY13- 

Note 1. When the second radical is a guttural or , the first radical usually 
(but not always) takes Kholem ( ), i. e. Kibboot 4 is lengthened into Kholem 

( page 5, * note ); as T* he was blessed, inip. viv, yir, rin, 

tpn. fpD> nn'i (ini)- 

Note 2 . The infinitive construct is like the preter, except in verbs ch ; the 
absolute, which rarely occurs,- is like ‘tej?. riVj; construct nuj?. 
absolute ru? , from Imper. does not occur. 

Note 3. The participle is formed by prefixing Q to the infin. constr.; the 
future, by prefixing the preformatives to the infin. construct 

§ 11 . 

PARTICIPLES. * 

1. When the first radical has the vowel Kholem (1 ), 

it marks the present participle Kal; as fTEty ( gno-sa) 
making , producing , one making or doing , from fT; JJ'if 
seeding , sowing , producing , from JPTJ; or t^CT) 

moving , creeping , from TpOlfl (Ps. 16:5.) uphold¬ 

ing , from TJOfl; the * is epenthetic . 

* A participle in every active conjugation, is the performer of an action. The 
groundform of JTaJ participle, is its prefer. 
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Note 1 . The present participle Kal of roots whose second radical has Tsaret 
( ) or Kholem ( ) , has the same form as the root itself. See § 8. 2, note. 

Not* 2 . Verbs whose second radical is *\ ( ♦ ), drop their ^ in the present 
participle Kal. See § 15. 3. 

2. Participles in every conjugation receive the same termi¬ 
nations as nouns and adjectives ; thus :— 

F) fl — n — f? — she or it (is). 

0 * — they (are) masc.; * — construct, 
n ni — they (are) fern. 

Note. They likewise receive suffixes in the same manner as nouns. , 

3. When the second radical has a Shoorek ()) or Kibboots 

(•,), it marks the passive participle Kal; as Dlii cursed , 
fern. fTTHit , from THN ; blessed , constr. , 

from . The groundform of this participle is its preter . 

Note. This participle has sometimes an active signification; see Is. 26: 3. 
Ps. 103: 14. 

4. i prefixed to the prefer Kal, forms the participle Niphal; 

as "lDfiJ being desired , lovely , desirable, preter Niphal "10 m ; 
part. , pret. Sepj; part. , fern. 

W13}; from TT3; DOJ(?). Comp. § 10. 2. 

5. 0 prefixed to the root,* forms the participles in Piel , 

* This Q is called formative, because it forms the participles in every con¬ 
jugation except Kal and Niphal . See 1 and 4, above.. All the participles 
beyond Niphal, are formed by prefixing Q to their respective infinitives , in the 
same manner as the futures are formed. This £ excludes the characteristic 

of Hiph. Hoph .and Hithpael infin., and takes its vowel. See § 21. N. B. 
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Pual, Hiphil, Bophal, and Hithpael; as £"|f"HO, feminine 
(see 2, above) she (it) is brooding , Covering; 
Sh?Q causing to divide , separate; JPHfD causing to 
seedy producing ( see § 21. N. B.); Tj^finp walking, from 
TjSn , See §21. N. B. 

Note 1. This Q, in a very few cases, is dropped j as for . 

Note 2. When the article j*| is prefixed to a participle in any conjugation, 
it signifies who (is), which (is), that (it), are, were; as which « 

T 

creeping, fem. (see 2, above); ^5*1 DPT which is surrounding; 

( fem. part Hiihpad from 7j£)fT) which is moving, brandish* 

ing ; W ^ UJ> 0X1 Sting out, departing, who went out ; J^fl w ^° ** 

coming, who came ; thm coming out, the goers out, those who came out 

• t - 

Note 3. When the article j"J is prefixed to a preter tense, it signifies that, 

% ' ‘ . 

which, who, what . 

§ i*. 

INFINITIVE AND IMfERATIVE KAL.* 

1. When the second radical has Kholem (i ~) or short 
Kaumets (see § 2. 9), it marks the infinitive or imperative 
Kal; as SitOp. . -t ?Dp to kill, killing, kill thou; 

and b&zh to rule, govern; (S) to cultivate , 

serve ; and SDN 1 ? to say , saying ; with suffix 

thy eating , thou eatest, your eating , you eaU 


* The infinitive mood, in every conjugation, is a noun of action, and has both 
an absolute and a construct form. It takes, prefixes and suffixes like other nouns. 
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Note. The imperative mood suffixes ♦_ thou fem.; !) or_ ye masc. ;* 

nx.4, | ye feminine; in every conjugation. The infinitive in every conju¬ 
gation receives suffixes and prefixes like nouns, f 

2. Exceptions to 1. SnC' ask thou, yOtJ' hear thou, 
33# lie down, nS#' send or put forth, pfPT be strong, 
valiant, I7t?3 trust thou, N7p call thou, KS7 restore thou ; 
33J^S io d° wn > 33£*3 in lying down, !733t^3 when 
she lay down ; fem . JIN*)* and J7N*V^ to fear, revere, wor¬ 
ship, ilSHK and rDHtf to love, loving . For the impera¬ 
tive with fT paragogic, see § 22. 

3. The short Kaumets (see § 2. 9) which belongs to the 

second radical, is frequently transposed, i. e. it is placed 
under the first radical, when a suffix, or a paragog. or fem . 17 
is added to the infin. or imper. ; to cultivate it, 

her; to guard, watch it, her; oyw? in their 

journeying, when they removed; 1^0^*3 when he heard; 
1770^ preserve thou; *N7j73 in my calling, when I call, 
pray; «*Tp our calling, we call; ^JTpt remember us; 

preserve me. See § 2. 9. 


* Kibbootg ( ) is placed under the letter which precedes the suffix; as 

y e Gen. 1 : 28 . 

t The infin. Kal is usually the groundform of its future. 
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OF VERBS WHOSE FIRST RADICAL IS 

(f 

called verbs . See § 20. A. 

1. Verbs whose first radical is % generally drop it in the 

imperative and in the infinitive ( construct) Kal, and postfix 
fl to form the infinitive; as IH know thou , and 

fijnS to know , knowing, from yV; T|S or "T|S ffP or 
come thou, n?V and to go, from ir r ; an (nan) 

come on, give, from 2JT ; NX depart thou, JINX to depart, 
with suff. and pref. IflNXD in his going, when he went, from 
N£; 3# sit, dwell thou, £o dwell, in dwelling, 

from ; JVVjS to bring forth, from iS*. 

Note 1. The radical * is generally dropped in the future Kal. 

Note 2. In two cases, the radical t is retained in the infin. constr .; as 
n^a;, nVa; ; and in a few cases, occurs in the constr .; as 

(it); mSV “ d mVo <nS’); nrnV (jri»)* 

-T T : T •• • - T T •• : -T 

2. The following verbs are Kal futures defectively writ¬ 
ten:—“ly;, tp'T,, yy\, wj’, 

nt, Nan, iNT, inti, at3», nc*. on*, py*. ipy*. 
rp’> wy,.> 

(Ir 

3. The following verbs ’2 in the future Kal, receive a 
Dagesh like verbs j£D = — pT , p*2fN, “pyX, IT and "1 \T, 

:pyN, ri?:- n?!> my:, nyp, iD!. ongs- 
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4. The radical ’ is changed into 1 in Niph., Hiph., Soph., 
and (in three verbs) Eithpael; * as Hiph. preter N’lfin 
(nvih); fut. K'yv (ksv), K»yin (xvn); injin. 
N’yi'n; imper. Kyin (once NyiH), from XV; once 
imper. “1^1 H for “IC'ln , from ; part. , from 

y&l. Niph.pret. y*Ti,3, fut. ; imper. and injin. JTlin 
and y*l£?, from ]H»; Hoph.pret. b^n, fut. SpV. Spin. 
b^X, SpU, iSpfl. iSpV and from S'p’.f 

Hophal part . #“110 • 

Note 1. This ^ is sometimes omitted in Hiphjl, but ifi implied by Kholem; 

*>future r|p'n, c]Dh, rpK; X'V ; it »« d (irv); 

pret. and imper. ( j"f*V ) • Rarely ia ■) omitted in Hophal ; as 

TT 

, with Kibboots vicarious for iVpv, from ^p*- - 
Note 2. Two verbs only, retain their radical t in Niphal; as Gen. 

VT • 

8:12; fi-l** Ex. 19: 13. 

vr 

Note 3. The verbs dd;. |5j, bb' r , pi’, id♦, fir. 
once each “i^>, do not change their radical ♦ into ^ in Hiphil, 

but retain it Sometimes, however, the radical t is omitted; as ^^pf, 

♦Wn* Wn* |’on> a 1 *??- 

Note 4. The following peculiar forms occur in ffiphil :—pj , IfVJfn* 

rvn- ryn. iv, =ipy.’- 


* These three verbs are nO' > fl“V » » for which, see Lexicon, 

Hithpael. 

t Once each rnVn ®« d rn^in > infln - Ho P hai from 
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Note 6. The following are peculiarities in Hophal: —■ 

wrt> w_\- 

§ 14. 

OF VERBS WHOSE FIRST RADICAL IS J, 
u > 

called verb* |2. See § 20. A. 

1 . Verbs whose first radical is j, commonly drop it in the 

imper. and in the infin. (construct) Kal, and postfix fi to 
form the infin.; * as , “ffi give or place thou , JlJl or "fitt 
(for fijfl) to give, place (see 3, Note, below); take 
thou up , lift up , bear away, pardon , infin. flNt? ; , “tTJ 

come or go war, approach or recede thou. 

Note. The radical J is usually dropped in the future Kal. 

2 . The verb I7p|? (originally npJ) he took , is conjugated 
like verbs beginning with J , i. e. it loses its ^ in the future, 
imper. and infin. Kal, and postfixes fi to form the infinitive; 
as future tip*; imper. Up (Hnp) take or fetch thou , 
infin. niTp, and with prefix nnp 1 ? to take , receive . h is 
also dropped in the future Hophal. 

3. The verb Jfl£ he gave , placed , etc., loses its last radical 
when J, fl HO thou , we, or DTI ye, is suffixed. 
Once nflfl for HfinJ. 

* T - T - r T 

Note. In the infin . Kal , fcoM J’s are usually dropped ; as ) > 

.. •• T 

-n$ (nriS). with inn my giving , Ais giving , etc. 

* The infin. has an absolute and a construct form in every conjugation. 


XT 1st j ^ 7 

; / J r f * s ’ C • 
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4. The radical J is always dropped in the preter Niphal, 
and in all the forms of Hiphil and Hophat . Here, Daugesh 
(forte) is inserted in the second radical as a compensation 
for the omission of J. 

§ 15 . 

OP VERBS WHOSE MIDDLE RADICAL IS 1 (*), 

called verbs ) . See § 20. A. 

Verbs whose middle radical is 1 (*), differ from the other 
classes in the following ways:— 

. 1. The root is in the infinitive mood, and has but one vowel, 
which is either Kholem (1) or Shoorek (1); as N1D to go , 
to shine , Dip to arise , mo todie, n)W, 1U, DU. 

hd. pi, pi. mn pib, on. mo. yu, nu. mi. 
ns, pb, ont^. mo, bio-* 

Note 1. The few verbs which have * for a middle radical, also have but one 
vowel, which is Kheerek ( ); and their root also is in the infinitive; as bu 
to rejoice , exult, , pi, pb, IVtf . Comp. 2. Note 3, below. 

N. B. The imperative of these roots is like the infinitive. 

Note 2. These roots are sometimes defectively written; as > Dp * 

dp, np. 

2. The third pers. masc. sing, preter Kal, rejects 1 (*), ahd 
consequently has but tm of the radicals; as Dp he arose , 

% 

* These are generally the construct forms; the absolute forms are like , 

oitr', bio. ««• 
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instead of Dip > N3 he went, came, instead of N13; 710 

-|T T 77 TT 

(instead of fi)D ) he died ; he returned, D & he placed, 

put, r\W he appointed, placed, VO (Spl Is. 40:12) he 
measured . Once ONp, Hos. 10 :14, for Dp • * 

V % 

Note 1. In the following roots, the y remains, and retains its consonantal 

power :■—■ nitf, yu. mS, mi. nn> mm mx. W, 

TT ^ -T TT , "T ' T T “ T TT ' “^T 

mm mm rnp- 

TT T T 1-jT 

Note 2. The verbs tp'is, aim mt, mm pa. an. in. 

usually retain Kholem (sometimes ^ ) and Kheerek (sometimes * ) in the 
preter Kol. Once (Jer. 27: 18) for W v “ 

Note 3. The verb y_H «• the only verb ^ which is regularly conju¬ 
gated; as preter ^participle lUMX y'x- See 3, Note, below. 

IS. The present participle Kal is like the preter ; as 

v , * 

Dp he is rising up, one rising up, an enemy (see 2, 

' T L 

above), f* 

rtDp she is rising up, an enemy, constr. fiQp; fTDf» 1 13J • 

i 

□’Op they are rising up, enemies., constr. ’Dj?; fem. 
plur. JTiOp. ' 

* In the other persohs of the preter Kal, where the third radical takes Shevau , 
the first radical receives Pattakh. Once, however, we find DfltTfl ^ om , 

Mai. 3:20. , 

t Participles in every conjugation may have either a preter or future sense. 
They are also often rendered as nouns or adjectives. 
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JO he is coming or going out, one coming or going, a 
goer or comer. 

MIO fem.; plur. masc. D’JO comers, goers, those going 
or coming; constr. *JO; fem. plur. fiiJO. 

JIG dying, one dying, about to die, one dead, a corpse ; 
fem. nnp, plur. D*HD; yh a mocker, tcomer, 
plur. D’vS • 

one fleeing, wandering, a fugitive, once . 
v; one wandering about, a wanderer; 32* > D*3B^ > 
DBf, ritf, 3#; Ch, plur. fem. man 
lofty, proud. 

by, n)by giving milk, milk-giving, milch, i. e. the ewes. 

Note. The following participles are anomalous :— shining ; 
and , from ( see 2, Note 3, above ); If 1 ) J ( Ps. 22: 10) , 

from tV -l; sometimes ^ is changed into , after the Aramean manner; 

“ OW?- 

4. The verb ^13 to be confounded, takes Tsaree (.. ) 
under its future pronoun in Kal. 

5. In Piel, Pual, and Hithpael, they double their last 
radical; as preter Piel qsiy . opip - pio* nnitr- Sbin. 
001*); Pual OOip, etc.; Hithpael OOlppH, 001*1^0. 
SVlnrill. The injin. and imper. are like the preter. 
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Note 1. Sometimes the first and last radical* are repeated ; as 

W^p. XDXD. "Un#. "'pip’ WP' rSV5> PMi 
SpSp Pual ; SpSsnn nuhpati * 

Note 2. The following forms are departures from 5, above:— mx. 

ro#,-nn, nix, nip. niy> nitf. ni#. yij #. njy; 
niy . nyf ; o:p. D»p *** o»p " e Dip • 

6 . The radical 1 is always dropped in Hiph.il and Hophal 


throughout. The n characteristic of the preter Hiph., and 
the Q formative of the participle Hiphil, take Tsaree. This 
Tsaree is displaced by & .simple or compound Shevau, when 
the accent is removed forwards on account of a final augment; 
as preter, D’pil. Onn. 3’P'n. p’pn, TXn. j”3n; 
participle D’pD. DHD. 3^0. f’pO. TXO. 
with an accession, ’DlOpn, D’P’pP’niDHp. nonp; 

’ni 3 Tn, nis^n. rn’ip'p; ’niV’pD • nippn; n-rxp; 

DV’pn; uiy’Sn; nip’trp ; seldom like ♦jrvjpn . nnnyn , 


with ( . ) under i7. 

7. Before ye or they shall , they usually take an epen¬ 
thetic ♦ ~ in Kal; and before Z fi > HH » fi thou* 
OH |fi ye y they take an epenthetic 1 (~ ) in Niph. and 
Hiphil . Compare §17. 5. 


* Here, as in 5, above, they resemble verbs y doubled. Compare § 17.3,4,5. 
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8. In Hophal , the H of the preter and mfin. 9 and the 0 
formative , take Shoorek , rarely Kibboots. In the future, the 
preformatives also take (1), seldom (, ). 

9. The verbs fill, JY)D > pS» Sit > take a Dagesh in their 

first radical in Hiphil and Hophal; as IT3*» 

nr. rm, ran. w. rvpn, rrp!» jvpg. 

op’Vp. irV. iW*. iran, mp i etc. 

10. In Hophal, these verbs have the following forms:— 
pret, infin., and imper 20111 » DpIH > fut. IOV » Dpi* ; 
part. 2010 » OpIO . Seldom like fiJOr?» . IflD* > with 
Kibboots vicarious. 

§ 16 . 

Of VERBS WHOSE LAST RADICAL IS Jl , 

called verbs nV See § 20. A. 

1. Verbs whose last radical is fT, always change it into 
il in every conjugation when il she is suffixed; as JTJ1 
he was , njrn she was; Jl¥Q he opened L Jl/lVS she 

7 T : IT T T •* 1 T : IT 

y, 

opened; seldom like she did, for • 

Note. Sometimes the radical is dropped here, and in tjiis case, p] _ 

T 

(J1-> is used instead of she; as nSj. H *p hi > ntnn. 

Hophal nSjn. This contracted form is always used before suffixes; as 

t : r 

she revealed to me, *he (it) made for me; she finished 

*> for inpVp 5 un^n it has preserved me. 
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2 . The radical jl is often changed into Jll to form the 

infinitive (construct) in every conjugation; as JTit?# and 
(with prefix) to make, do, making, %n making, 

from > ni*n ( V ) to he, being, with prefix and suffix 
□ni’iTS in their being, when they were, from ITH. 

Not*. The infin. is sometimes like ^ 

ntj'if, rup.. 

3. The radical !"7 is changed into ’ in every conjugation, 
when ’n J, n n nn thou, « we, on fil ye, or ru 
t J (fern, future and imper.) ye or they is suffixed; as 

I have made, done; thou (fern.) hast made, done ; 

thou (masc.) hast done, made; □fVb'.J/ jrvjyj/ 
ye have done, made, Irom ; H'ttl , TTJTN’"I. and 

T T T * T T T 

(rarely like) HAN'T thou hast seen, noticed, regarded; 
Win I saw, have seen, etc., from HNH • 

Note. Soirietiiqes * is omitted; as JjV|T> fINT, 1 JTlN ' 1 JliTin. 
IJflX • ° nc « (Job 3:26) for 'ryh&, with ft changed 

into 1 . The form ( Ps. 45 :3 ) is from . 

T • T : T TT 

4. The imperative Kal of these verbs, is formed like 

TMffH' make or do thou; fem. *&]}; It?# make or do ye; 
fem. ; PltO look or regard thou; n’i*1 or !Tli"T be 

thou, rrrri and be thou, or that thou mayest be, fem. ’’PI. 
'in ’ ^<3^ hear and answer thou, hear and answer 

me; fill) lead, guide thou, guide me; HDj (Ps. 

4: 7) is from NtM* 

4 
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5. The radical JT is always dropped (see Note, below) in 
every conjugation, before p (_ |_) they pret. and 
future, ) () ye imper. and future masc., * thou fut. 
and imper. fern.; and always before verbal suffixes; as 

he revealed , etc., pret. hi, fut. imper. 

iS-l. ’Sj. fut. with suffixes 0 1 ? J, oSj. inSa; 

: •: • •• ; . t t tt 

see 1,. Note, above. 

Note. In the following poetic forms ( whiqh are anomalous ), the^radical 
is changed into t; as Kal fut. , p»5T- nil' • - 

|]W, “ d *47$*» P’nt.* 

jvorr. »»??♦; tvS?’, vSi’, ’onn; p«*. rvort, von. 

vtp T h vntt ; imper. 1TIK. V^?; M with n parag. n’OnN ; 
TfifiJu pret, M . IQ’D?? “<i 

io’d?’ (§ md . io ), o v ti’, irTt’- vr»np 

imper . vS*i> in**n. «■*>*• m .pun (from rw)•, 

imper. ♦ran <n?j), ’i”nn, vnn (nnx), ’j’ptr'n. 

6 . The radical, ft is always changed into ♦ in the passive 
part. Kal; as ’ID? (constr. ’ID? *) pardoned, ’If? (constr. 
’If? ) despised\ ’IDS^; fem. ft’IDJ > JTIJ? ; plur. masc. 
D”)?^'; constr. ’’1"T?; fem. plur. fti’IDJ. 

Note. Twice is t rejected here; as . 


* Once ( Ps. 32: 1 ) from , to correspond in sound with 

: t t 

’ID? in the following hemistich. . 
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7. Occasionally ft is changed into ♦ in the active part. 
Kal, fem. sing, and plural; as iTftS, ft»Sil, ft»3i3, 

WWT. nt»nlK, ete. 

8. The following apocopated forms in Hiph, with ( •.•) 

under the preformative, are peculiar :— “|pft, , fpt , 

TO’ TO TO TO’ TO l£.» na*. 

*7 )• Three verbs occur in the tmper. with 
(••) «nder ft; aa fpft, ft3ftft for ft|p]ft, itfftft. 
See $10. 3, (1) . 

0. ft is changed into * in. the following forms:— *ltft, 
(Hiph. preter). 

If0T * ,: In » few cates, verbs ft^ borrow their forms from verbs . 
See $ 18 . 


Note 2. nftDO (Gen. 21: 16) is from ftftM , part. Piel. 

tT 



•TO are.called Verbs Mappik ft ( see § 2. 6), and are 
pointed and conjugated like regular verbs. 


11. These verbs, when unapocopated, end in ft_ in the 
preters third pers. maso. sing, in every conjugation; they 
end in ft _ in the futures third pers. masc: sing., in ft _ 
in the imper., and in ft or ft) in the infinitive. 

Note. The forms ftDftOft’ , ♦ftftOftOftft , UftOftOftft , 

ftQftPftft» «*«•> from ftftp. But ftVftl and ft^ft) (Gen. 
47: 13. Job 17: 7) are from ftft^J, ftft3. 

T T T T 
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OF VEBBS WHOSE SECOND AND THIRD RADICALS ARE ALIKE, 
called verbs V doubled . See § 20. A. 


1. These verbs generally drop their last radical in the 
preter, future, infin. construct , and imper. Kal; as 3D (also 
33P) he surrounded; *17 he lived; 3*7 he increased , plur. 
33*7 # 13*1» and once 131; iVp they abated ; future 3D* 
and 3D* he shall surround; DiT* with suffix OS1! > imper. 
Dl. fall., plnr. 1ST; infin. 31 and 3lS; DPT. Oh3 


when being hot , in the heat; be gracious to me; “|*7» 

rv tw when rejoicing, imp. fem. ’ll; imper. ^71. SlJ » 
once Sj (Ps. 119:22) ; infin. jp', D|#3 (Gen. 6:3.) 
in their transgressing, because of their transgressing; once 
imper. lip for »1|J?, with il parag. (Ps. 68: 29). 


Noti 1. In the future, the fast radical occasionally receives a Daugesh; as 

ip?. ip#, ipi> njp?. dt. oil, 3b.’. 3p$. 3p’, 
btr?, oil, oriri, idi*. ib$<> ru^i- 

Note 2. In a few cases, the preformative takes Tsaree ( _ ) instead of Kaumets 

(t); •» Vpi, Vdk, id’, Dtyn , once DTK (P*. I9:W) 

V J- *• - •• |T - A T •• 

with ♦ fulcrum. 

Note 3. When the fast radical is a guttural or ^ , the preformative always 

take. Ttartt 1pp. 111. 11K, HIT. 1101, SllK. 

Q|Tf )^7* ( w hich m 20 : 26 is from nn>- 
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2. They also drop their last radical in all the forms of 
Niph. Siph. and Sophal. In Niph. 3 takes ( T ), rarely (.) 
or (; in ffiph, preter, il takes (••); in the injin. and imper. 
( T ); and in the future , the preformative takes (r), rarely 
(_•); thiB (t) and (..) are always displaced by a simple or 
compound Shevau when the accent is shifted forwards on ac- 

K 

count of a final accession. Here, they resemble yerbs • 
Compare § 15. 6. 

Note. The t characteristic of Hiphil is always rejected, in these verbs. Forms 
like f 3D* > 816 vei T rare * Hopk., the f] charaderitHc , the pre- 

f&rmaXivt pronoun, and the Q formative, always take !); seldom . , as in 

fD>, tfD*.- 

3. These roots retain all their radicals in the infin. abso¬ 
lute, in the participles act. and pass. Kal, and in all the 
forms of •Piel, Pual, and Hithpael; as Piel 331D» Pual 
3DiD» Hithp. DDifipn • The infin* and imper. Piel, Pual, 
and Hithp. are like the preter< Comp. § 15. 5. 

4. Forms occur here like > TJD3P * DD3D > SjSjl» 

nra p nai ; vefJtnwn 

(§ 10. 5, Note 1 ), Hithpael; (Ps. 76: 6 for 

§ 10. 5, Note 1) Hithpael 

5. They often take V “ epenthetic in th e preter Kal and 
Hiph., and * epenthetic in the future and imper. before 
Hi ye, they. Comp. § 15. 7. 
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6. The forms 11 Oi7 we have completed (our plans), Ps. 
64:7, llOfl we are destroyed, Lam. 3: 22, which are sup¬ 
posed, by some, to stand for 1DOJ7» are pret. first pore, 
plural. In the former case, Ps. 64: 7, we might, with some 
MSS., read IJOjO they have'hid (a net, snare), i. e. they 
hare laid plots. . 


§ 18 . 

OF VERBS WHOSE LAST RADICAL IS X , 

called verbs xb. See §20. A. 

1. There are a few cases in which the radical X is 
dropped; as preter Kal ’ilVO for ’J7NSO. f j7¥* for 
’J7KV t ». nov for nxtfi, 113 from N13, infin. 1D0 
(IDTJO) from NOI7; part. fem. HVi’ from ; future 
13* from Ni3; Iliphil infin. ’Ort > future ’314. from 
N13 - ’1* from Kil. »&♦ from XEO ; pret. ’017,7, infin. 
’$7,7 from X^n; the form X1ST3 (Ps. 126 :■ 20) is for 
1KS?1 or 1JP1. from NEO • 

: IT T r T 

2. Rarely is K changed into ♦» like Jl in verbs 
os part. pass. ’1{?1 from . See § 16. 6, * note. 

3. In the future Kal these verbs end in ( T ); as tf7p’• 

4. Seldom is N changed into 17; as PID1 for NEO ; > 
from NEO ;* .*707 for N07 • 

* Letters of the same organ are often interchanged. 
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5. They sometimes postfix fi in the injin and thus re¬ 
semble verbs, fiS ; aa Kal, fix'#» fijhj?. t\t/fyo ; Pisl, 
fixVo and flxV? > Niph. fiXJl|n; sometimes they 


postfix fi _; 88 to Jude. 

6. The verb Xpp to encounter, meet, assail; befall, 
happen, postfixes fi _ (fi _) in the infinitive; as nxnpS 
to meet , for meeting , encountering r with suffixes ♦ininp 1 ?. 
inxnp 1 ?, nfixpp 1 ? • It is used as a preposition, &ni 
signifies over against, against, towards, opposite to, before. 


§ 19 . 

OF VERBS WHOSE FIRST, RADICAL IS X , 

called verbs XS . See § 20. A. 

1. Verbs whose first radical is X > usually lose their X 
in the first pers. sing, future; or, it may be said, the two 

Aulephs coalesce; as Kal, ^>DX. ^DX. and twice Saix 
I shall or will eat, consume, instead of SpXX; *10*X (for 
"10XX) I will sag, tell; DfiX (four times) and 3fiX 
(once) I will love, for 2fiXX and DfiXX ; "IfiX (for 
*1fiXX) I shall remain. This takes place also in Piel and 
Hiphil. 

2 . The following roots, fi3X. “lOX* StDX . ifiX> fiflX. 
’ and (twice only) ffiX , generally lose the vowel of 
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their Jt in the future Kal, and give to the preformative a 
Kholem. 

t 

3. The radical H is sometimes dropped in several persons 
of the future tense; as Kal Tjnp*’, 1*100, Tflfl, f|Q*> 

f|ph, nph (inert), ,( ?m; Piel future rnrn, 

part . Siph. future ptX, D*V, part. ptO . 

Note. N3*0 (Prov. 1:10) i« for 000, from OON; and K0» 

T T 

( Dent 33: 21) is for p|/V» fr° m noK- 

.... T T 

§ 20 . 

OF IMPERFECT OR IRREGULAR VERBS. 

1. Imperfect verbs are those roots which lose one of their 
radicals in conjugating; * thus: A root may drop its ♦ or 
J from the beginning; or its 1 ( ♦ ) from the middle ; or its 
H from the end; hence, if, after stripping the word of all 
its adjunct* , but two letters of the root remain, prefix thereto 
* or J, (to ftp prefix b ), insert 1 (seldom ♦ ), postfix 
!T ( very rarely N ), or double the second radical , and the 
roofr is formed. 

) 

2. If but one letter of the root remain, always prefix J 
and postfix ft; as £3*1 and Tie spread , from HD3; 7J*1 

* A perfect verb contains three letters, which are retained throughout all their 
moods and conjugations; an imperfect verb may lose one seldom two, in some of 
its inflections. 
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<md he emote ; D3*l and he emote them , from ; DH 
Hiph. imper., fut. Dfl, from Tttpl . 

TECHNICAL NAMES OF DEFECTIVE VERBS. 

A. The various species of defective verbs xeceive their 
names from the letters contained in the ancient Paradigm 
(Example) ( he wrought ), thus: 


M 

A verb ♦D is a root whose firet radical is V. 

, 1 . ? . 


ts 

ss 

I s 

ss 

ss 

SS ' ss 

ss 

ss 

3 . 

St 

St 

iV 

ss 

ss 

“ eecond 

ss 

ts 

1, 

ss 

ss 

k . 

♦r 

ss 

ss 

ts ss 

) 

ss 

ss 

* . 

it 

ss 

V 

doubled , is 

a root whose eecond and laet radi- 


- 



cals are 

alike . See § 17. 



ss 

ss 

rib 

is 

a root 

whose laet radical 

is 

rr. 

Si 

ts 

xb 

ss 

u 

ss ss 

. ss 

ss 

n. 

it 

ss 

ttB 

ss 

ss 

“ firet 

( 

ss 

St 

K . 

it 

it 

& guttural 

ss ss 

ss 

is a 

guttural. 


Note 1 . The verb is called a verb *>£) , because it often loses 

its ^ . 

Note 2. The verb is called a verb ( as well as J ) , because 

it often loses its last ( as well as its first) J . 

B. The following signs will almost universally determine 
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which radical is to be restored in order to form the root , 
when the verb is in the future tense. 

(1) When Tsaree (.. ) is under the preformative , prefix 
♦, seldom postfix f7; this applies to Kal . * But if the pre- 

c _ 

formative has Kh^olem ( y ~), which is generally the sign 
of Hiphil fut., also prefix ♦ (see § 13. 4). 

Note.’S hould the preformative have Shoortk ( !) ), a » may be prefixed. 
See §13.4. 

( 2 ) When Kaumets ( T ) is under the preformative , in¬ 
sert 1 ( seldom ♦), or double the second radical, f This 
may be Kal or Hiphil. ' 

(3) When a Dagesh follows the preformative, prefix } 
unless the daugesh’d letter has Kaumets, which shows the 
absence of the J of Niphal. In the former case the second 
radical is daugesKd , in the latter case the first radical. But 
see Note 2, below. 


* This Tsaree in Kal, must not be confounded with the Tsaree in Niphal 
mentioned in § 21. 2. 

t This Kaumets is displaced by a Shevau, simple or compound, when the tone 
has been shifted forwards on account of a final increment; as Kal and Hiphil 

iiy , ., njo*. d.t. 

non;; n*trn. vwytfjp. idjvsWi; o*p*. 
sp’ptt; ab;. ?p£ ; {ir. uarr. 
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Nora 1. The fallowing forms are verbs |g in the future Kal, with Daugesh 

"**1 w^ri. wp?, wpn> nypa. nypp. irrjr. 
inpn, nnj?j$, 

Nora 8. The following ate verbs |g in the future Kal, although the 
Daugesh’d letter has Kaumett: N$f1> NtJfJ. 

T * T • TV T ‘ IT * 

wfern, np», npn. npK. vrpn. inps wo*> von, 

IT * | IT * I IT * I IT V llT • ||T* IT • ~ IT * 

Otftsfl. OK^il , and a few others. 

(4) If two radicals remain, and the second be daugesh'd, 
double the second. 

(5) In the absence of the foregoing signs , always post- 
fix n* 


1. The verb 

2. The verb 
with Note. 


Exceptions . 

nnS he took , drops its ^1; see § 14. 2. 

1“ T 

t™ he gave, placed, frequently drops its last | ; see § 14. 3. 


3. Verbs whose last radical is ft, drop it in every conjugation before 

p np th °* op jn y*; •» *pp for ’ppp 1 

died , with 1 conversive , pjnyf pl& # - for If flTl L^* an<1 

• - T T - T - T : ~ 

ftthou hast placed, from P|}Q and n*{Jf; Hiph. , 

t : - • • -: • 

♦pppp. fr°® rns, rot?'- 


4. Verbs whose last radical is J , drop it whpn tee, or rn ye imper. 
or they shall, is suffixed; as Hiphil imper . njJfXPf hear ye, (for j"f ), 

from JfX ; Niphal HJpXp they shall be carried, (for iTJ^ONp)' 

‘fro® JOl<- 
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5. The following verbs are sometimes either doubly defective, or anomalout: 

npj. n«. itt. rrv. nrj, ro\ n/;, njij. 
nw.'ke'i. ns*, nvj. rtBN- 

TT TT TT TT TT 

§91. 

OP THE FUTURE TENSE IN EACH CONJUGATION. 

In the first place, it is necessary for the learner to know, 
that the groundform of the future tense in each conjugation, 
is usually its respective infinitive construct; * and also that 
the preformatives (i. e. the pronouns of the future ) always 
exclude the 17 characteristic of the infinitive Niphal, Hiphil , 
Hophal 9 and Hithpad , and receive its vowel. The participles 
which take 0 are also formed from their respective infini¬ 
tive. See N. B. below. 

, * . 4 

1. Kal future is formed by prefixing the preformatives to 
its infinitive; as ‘jDjV cVpp’) 33^’; 

from t from 3^’; JO’ from ; infin. f?£3p 

(-St?,?). 33f\ etc. 


tr fr . 

* Verbs *g and jg in Kal, and verbs J-p m every conjugation, are 
exceptions, i. e. the infin. is not the groundform of its respective future. See 
§§ 13. 14. and 16. 11. Verbs end in (\); as jnjT, KVPtf • 
t The first pers. $$, usually takes ( ..) or ( ) in Kal and Niphal; 
and ( v ) in Hilhpael. The other persons commonly take ( , ), rarely ( )*. 
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2. Niplial future is formed by prefixing the preformative 
pronouns to its infinitive , previously rejecting the character¬ 
istic ilf the vowel of which (.) or L), is given to the 
preformative; as St3p’. Sppis 4 , Hfcnn. JON. XT. 

xdiix, Ssx’. nox’. pSrv. iip’ from mp. n^npsn. 

twice nS* for f7Q^ ( Gen. 7 : 23i Ps. 109 : 13), from 
nrrp s compare §10.2, (a), and (6). Verbs (*y) 

Sis’, Sian, Bias taian. aia#. jis?. pan. «3», 

HD’. liD’. see § 10. 2, (a) Note 1; fllX’. niXl- 

mix’. nix». -ii#n. “ity’. W*.> n*T» § 10 . 2 ( 6 ). 

Verbs doubled pi3’, 3D’. 3DX> Ti3?’ TO?. 

St, nr, "»3!> dd’> pan, ipan, ipa’, larv. comp. 
§ 10 . 2 , (a) Note 2 ; nrr. nnn, inir, mnn. nn.’. 
nir. Sit, Snn. onn, pnn. compare § 10 . 2 , 

(6) Note 1. 

3. Piel future is formed by prefixing the preformative 

pronouns to its infinitive 7 as Sap’, omn, ornx. nnp’. 
TO?. “I#3’ . See § 10. 6 , l^ote 2 ) ODlp^ * » see 

§ 15. 5; DiiDtf, MiDK, see § 17. 3. 

4. Pual future is formed by the prefixing the preforma - 
tive% to its infinitive ; as Sap’, Sppx. DfTV. Onm. 
TO!. see § 10. 7, Notes 1, 2, 3; 33iD’. 331DX . see 
§17.3; DQip’. §15.5. 
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5. Siphil future is formed by prefixing the preformatives to 

its infin., previously excluding the J1 characteristic, the 
vowel of which ( - » T or 1 — ), is given to the preforma- 
tive, see § 10. 3, ( a ) ( b) (c); as Snp! ( apocop. Vw 
§ 10, 6 , Apocopates, * note ) , S’S’ ( apoc. ^>3’) , from 

( apoc. yP! ) from ypj , H*?#’ ( apoc. S#! ) 

from , * comp. § 10. 3, (a); D’E’’ ( apoc. DE* and 
D#J), K’p’ (apoc. KD’), O’p’ (apoc. Dp’ and Dp’.), 
*1’D’ (apoc. "ID’ and "ID’ ), IT*V (apoc. fTV), verbs 
fy; 3D’ (apoc. DP’), (apoc. jnn , Jnj),-* verbs 

V doubled, see §10. 3, (5); K’Vi’, N’*’ (apoc. N¥i’, 

NVifl ), V’Ti’ ( a poc- Vli’), verbs ’3 ; see § 10. 3, ( c ), 

also Noth* ' 

Exceptions. —The n of Hiphil is retained in the follow¬ 
ing forms, viz. ITlin?» SjnliT» > from HT; 

jr’E’ln’ (bis) from tfE’’; from SV. 

6. ffophal future is formed by prefixing the preformativee 

• The * characteristic of Hiph., usually remains in the pret., infin., part., and 
future. Verbs rib , and verbs y doubled, always reject it throughout. 
Verbs Q guttural, and , coincide in form in Kal and Hiph. ; the con¬ 
jugation must be decided by the sense. Verbs guttural, and *)^, in 
Ktd and Hiph. often coincide in form. 
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its infin . ( which is like th e preter), previously refecting the 
characteristic ft, the voweL of which ( T , T, or -r ), is 
given to the preformatives, compare § 10. 4, with Note ; as 

Sd|P’; blV, S 31 :. from fo*; Oj3* from OJ^; 

PTJ5’» from npS. See § 10. 4. 

7. Hithpael future is formed by prefixing the preformatives 
to its infin., previously rejecting the characteristic ?T, the 
yowel of which ( . ), is given to the ^reformative, see § 10* 5; 
as ?p3JV> nVlJV ( apoc. Sin* 

§ 10.6, Apocopates, * note); OOipJT » 001171*, (§ 15. 5). 

N. B. The participles in Piel, Pual, Hiphil, Hophal, and 

i . 

Hithpael, are formed by prefixing D to their respective 
infinitive. This O excludes the H of Hiph. Hoph. and Hith¬ 
pael infin., and receives its vowel. The 1 of Hiphil, and the 
n of Hithpael, usually remain to distinguish these two con- 

U 

jugations.; comp. 3, 4, 5, 6, 7, above. Verbs 1# and ]f 
doubled, in Hiph. part., give (.. ) to Q, instead of ( T ). 
See § 15. 6. $ 17. 2. 

§ 

PAEAGOGIC LETTERS.* 

1. H — is paragogic, when it occurs at the end of a verb 
in the first pers. sing, and plural future, and in the impera- 

-----*-<-<-r--- 

* A Paragogic letter is one which is added to the end of a word for the sake 
of euphony: It occurs in every conjugation except Pual and Hophal. 
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tive tecond perfe. mate, singular; as n3*l3X I will bless, 
for Tp3N>; let us confuse, for ^*33, from ^3; 

nnp# from npS; preserve thou ( masc.), for 

*to{^ » hear thou (masc.); HOIp arise thou (mafcc.), 

from Dip; !T)*3 regard thou y from p3; iTIDD sell 
thou , etc. 

Note 1. _ is paragogic three times in the future, and once in the 

imper.; as niipiX, n$opx, . n^T. fin- 

Note 2. In tu» cases it occurs in the third pers. si/ig.fut. masc., and once in 
the third pers. fut. sing, fem ^ and also twice in the second pers. fut. sing. masc. 
See Is. 5: 19; Ezek. 23: 20; Ps. 20: 4; Prov. 1 : 20; 24: 14. 

2 . The letters piHN are occasionally paragogic when 
suffixed to verbs, nouns , adjectives , participles , particles , and 
pronouns; as nriyitP? help, deliverance , for njPItJ” ; 
l/VII (six times ) the beast of, for JTfl> absolute !Tf7; once 
(Gen.49: 11), and three times 133 (Numb. 23:18. 24: 
3,15 ) a sonj for “J3 ; see Ps. 114: 8. Kal participles active 

npK. , ’jptr. ♦pry, *3yh, *ppn, 

. »n3.iN ; passive ; Niphal ; Hiph. 

part. .’n »340 . Wio .’D»p9 ; tn^n. »3’BMn ; 

Iliphil fut. pVnp; Kal pret. . N13X. ppV > 

fut. pjnn. ppsnn. pc'^ri; Euipaei fut. jnsn^n- 
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§93. 

INFINITIVES COMING BEFORE FUTURES AND PRETERS OF THE 
SAME ROOT. 

1. When an infinitive precedes the future or preter, it must 
be translated surely, certainly, freely, greatly, entirely, 
completely, assuredly, actually, thoroughly, ardently, really, 
truly, expressly, ever, at any time, indeed; as 
to eat, thou shalt eat, i. e. thou mayest certainly or freely eat; 
fMDfl nio to die, thou shalt die, i. e. thou shalt certainly 
die; rnnn to cause to increase, I will increase, 

i. e. I will greatly or abundantly increase; PlKil fiNJ he 
hath completely triumphed ; JTJT 1*17 it shall certainly be ; 

fV)*n I must wholly be ; iKT we have cer¬ 

tainly seen. 

(a) Sometimes the infinitive follows an imperative ; aft 
hear ye attentively, obey indeed . In some cases xb or bx not, is placed 
between the infinitive and finite verb ; as npr xb nj§j he will certainly 
not clear, or he mil not always clear, let go unpunished ( the guilty ). Sometimes 
the negative particle is placed before the infinitive ; as j \T\0 fliO kS 
ye shall not surely die . Rarely is Qj) even, also, now then, moreover , placed 
before the infinitive. Occasionally the infin. and future are from different 
roots; as DSpN tfOK I will assuredly destroy them, from f)pK 
*yiD to destroy. 
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Not* 1. If a future or preter precede the infinitive, it usually denotes 
continuance of action ; as aitfi Niv; nv’1 and it went forth to go 
and to return, i e. it continued going and returning; 
and he would continually judge, or he would needs be a judge. 


Not* 2. When the particle *^1^3 noti 90 09 notf 90 comes 

before an infinitive, the prefixes ^ and Q which belong to the infinitive , 

are prefixed to the former; as -bsyt 'nhlb to not eat, not to eat; 

nisn 90 09 *** to s ^ ou ^ *** fr° m roj> Hiphu; 

rh‘y ’nSao from not, because not to be able, i. e. because he is not able. 


With ^ it may also be rendered that not, to that not, lest, tn that not; as 
to that I mil pot overthrow. 

(«*) also signifies except, betides, until, besides that, unless, except 

that, etc. 


§ 94. 

OF 3 EPENTHETIC* 

1 . This is a daugesh’d 1 often inserted beforo the snffixes 
H her, it, 1 Atm, it 9 for the sake of euphony , and adds 
nothing to the sense; as HinnO in place of or under 
it; niSoxn thou shalt eat (of) it; thou 

shalt curtail, reduce it, from JlSs ; thou shalt 

crush or attack him , from tflBf ; ^5*10 she (it) shall 
scatter him (it) , from not she) she (it ) is 

not) from ; Ijnpjpfl thou shaU encircle him , 

he was yet) yet he 7 while he was. 
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Non 1. The Daugesh is rarely omitted; as , *|ft}jpjpiftl<. 

Non 2. Sometimes J is omitted, and is compensated for by Daugetk 
forte, thus: ?J thee, tjj me, f| j si. ^ J is used in a few cases for ?} J 
Atm, he, it. 

§ac. 

OP n INTERROGATIVE. 

1. ft prefixed to a word is usually interrogative ; as 

lOb' guarding , a guardian , keeping , a keeper , *UDlPrT 
whether guarding , keeping , the keeper ? NiSn and t6n 
t» tAere not ? is not ? Aave not ? Aas not ? JOH whether 
of or /rowfc f ( from SSj5 ) whether they had sub¬ 

sided ? 

2. H is prefixed, when a simple or compound Shevau, a 
Daugesh, or a guttural follows it; as pVD whether to a 
son f SjJWJT- do I eat? TvSynH whether he had pros¬ 
pered. 

8 . H is prefixed, when the letter following is a guttural 
with Kaumets ; as whether to bring back. 

Non. In a few cases, ft is prefixed; and in a very few cases, ft is 

T 

omitted; as tafOoSf uit to? for i ^3 Hf HJW 

art thou my very tom? Gen. 27 : 24., See Job 40 : 25. 

• t " ' ■ ( 

§ as. 

0 *1$ (before) and fX (then, note) coming before a 
future tenge. 

When either of these particles precedes a future tense, it 


Digitized by LjOOQle 



has often the same effect upon it as 1 eonverme ; as 0*)Cp 
n.’H’ before it toot ; fJOlf’ D"|Q before it grew, had not 
yet grown ; then he Banff . 

§ *7. . 

OF H LOCAL OR DIRECTIVE 

When H is suffixed to a noun of place , it is called local , 
and signifies to or toward; as and also nVHjtf 

to or toward the land or earth ; flQHVP toward Mizraim 
or Egypt; PHH and JTVlP! to the mountain; H3«. 
southward ; nfllD (from JT10 ) to Marah 

T T T ' T T ' 

§ * 8 . 

DEGREES OF COMPARISON. - 

1. The Comparative is formed by the Prefix 0 (* con¬ 
traction of |D ), and sometimes by JD itself; as ^30 in 
comparison of ally more than every or ally above every or all; * 
D*riVi*o in comparison of Cfody of Grody of being Cod ( Ps. 
8: 6 ); 6 can any thing be difficult MiiTO in comparison of 
the Lord?' i. e. too difficult for Him; c strong \3Q9 in 
comparison of mey i. e. stronger than I; than my 

giving . 

* Here, ta in some other cases, Q forms the relative superlative. 
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Not* 1 . In the later Hebrew, the particle more, is sometimes used ; 

see Esth. 6 : 6 . Eccl. 2 : 16. Once 3 , is used instead of Q; Is. 28: 20 . 

Nor* 2 . Rarely is 3 used for Q 5 as 0^133 QVW Iunthe nw* 
exalted among the nations, 

2. This 0 is sometimes to be translated not, so as not, so 

that not; as NitJ^O so as not to be forgiven ; niN“)0 so as 
not to see; so as not to do, from doing; TJ^SO 

from (being) a king, so as not (to be) king, no more a king ; 
‘his appearance was disfigured (destroyed) so as 

not ( to be) a man, 9 i. e. he was so disfigured as not to have 
the appeqxance of a human beifig. 

3. The Superlative is made, 

( 1 ) By exceedingly; as "1N0 31D exceedingly 

good; etc. See 1, * note, above. 

( 2 ) By the repetition of a word; as "TJtO "TMO or 
*tND3 in the highest degree, exceedingly great, high ; 
iitD 31D best; DH2# H3# a servant of servants, i. e. an 
abject servant. 

( 3 )By a synonymous word; as *pSn DID the portion 
of my inheritance, i. e. my chief or greatest portion. 

( 4 ) By using a name of Deity; as c he was a hero of the 
chase niiT before the Lord,' i. e. a most mighty 

hunter; % P)tt cedars of God, i. e. the loftiest or finest 
cedars. 
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§ 99. 

CARDINAL AND ORDINAL NUMERALS. 

1 . The ordinal numerals, from two to ten inclusive, are 

formed from the cardinals by the addition of * _ ( masc. ) 
or ft* — ( fern.); * as *)& ( fern. JVJE? ) second, a, second 
time, from D* two ; * pbv three , ♦tP’W third; tf3*l 
and y3"IN four, fourth; trail five, ’tT’pn and 

♦tr'pn fifth; VV? tix, sixth; ^3# seven, 

seventh; ilJD^ eight, ’rptT eighth; ytTJl nine, 'X'&F) 
ninth; ItT# and ItT^ ten, tenth. 

Note 1. The numerals are occasionally found with suffixes. 

Note 2. The cardinal numerals, from three to ten inclusive, are masc* with a 
fern, termination, and vice versa; as three sons, 

i"l1 J3 thee daughters. In the constr., _ k changed into _ or _. 

2 . The numeral (constr. Hlltf ) one, fern. flllN 

< ■ 

and miK» is both cardinal and ordinal; plur. D^nK 
one, some, few. Before JO or 0 from, etc., and ten, 

it takes the constr. form *ir?X • 

3. The plur. termination □* _ added to the cardinals, 


* The dual termination Q*_ of tW two, is always dropped in its 

ordinal state. Sometimes fj*_ is used for nv- 
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from three to nine inclusive, increases them tenfold ; as 
Ithtf three., D'&bp thirty; four, D’y3"ll? forty; 

five, D’E'PO fifty'; etc. 

Nora. But Q»_ added to (ten), doublet it; as 

twenty. HKO < constr ' HNp ) “gnifie* an hundred; tm 

hundred; a thouiand, <Aou * onA 

4. The feminine of Op ^ two, both, is » the con¬ 

struct masc. is and D’J^> the fem. const, is *F)1& ' 
and 

5 . The cardinals ^nd , in a few instances, 

have a dual form, and are' used adverbially ; as 0*ri^3C^. 
sevenfold; etc. - . 

6. Sometimes the number is repeated, and is used distribu- 

tively ; as 0*3^ two ( by) two, in pairs, Latin Uni ; 

seven ( by ) seven, septeni. 

> §30. 

OF THE PARTICLE flN ■ • 

1. This particle generally stands before, and marks, the 

accusative ; as * God created D * P b* H 1"1X . the heavens ’ ; 
< And God beheld the light.’ 

2. When it is united to the suffixes, it becomes HlX (fltJ), 
and shows that the suffix is in the accusative case ; as TliX 
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or *AK me; JjflW. ^AK» T]jp'K thee maac.; TjAIK - 
}AX thee fem.; TAN him, it; AAK her, it; U^K t is; 
D^A# (D?AiK) you maac.; pj1X (pAiK) you 
fem.; OAiK» ' OAK > OAAtf (DAA1K) them m&sc.; 
fAiK JAAX (ffiAiN) them feminine. 

Anomalies. Once PDAK ( Ex. 29 : 85 ), for T]AX ; 
njn'K (Ex.85 : 26), for JAK. / 

3. This particle is' sometimes used as a preposition, and is 
to be translated with, with the aid or.help of, by, near; as 
‘ I have created ( obtained, gotten) a male-child AiA’VlX 
with the aid of Jehovah;’ nest where she may lay her 
young, ?J*Ain3tD"Atf near thy altars.' 

4. This preposition takes suffixes in the following manner : 
'ft# with me; ?|AX (^AX) with thee masc.; ?JAK 
thee fem.; 1AK with him, it ; AAK with her , it; UAX 
with us; D5AX with you masc.; pAX with you fem.; 
DAK > DAAX with them masc.; m with them , feminine. 

Note. Through a negligent transcription, we sometimes find with 

him, for them, for ; etc. The converse of this 

• ▼ T • 

occasionally takes place ; the sense must be decided by the context. 
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§31. 

VOWEl CHANGES. 

1 . The rowels jure shortened, dropped, or changed, when 
the accent (tone ) is removed forwards on account of a final 
addition. * The vowels are interchanged thus 

— is shortened into — . 

“ “ “ - or —. 

— “ “ “ -r or v short. 

Note 1. The converse of this takes place when a pause accent falls upon a 

short vowel; t as * Vep; 3^’. 32f’; ID]?, 112]?’’ 

- Jv A T |T - T IT T - T T 

Note 2. ^ is frequently changed into !) , and *| 4s sometimes changed 

into ~ ; aa piHO , HpVVp 5 DljT . Op* ( Op’l ,hort Kaumets, 

' ' • 

and ^ conversive). 1 

Note 3. t _^ is often changed into _ or _; as D’P’> Dp’ « 



Note 4.. The principal Pause accents are _, _ ( Sillook ), , f 

- A » 

and . 


* A vowel is said to be shortened , when it is displaced by its corresponding 
short one:— A vowel is said to be dropped or to fall away, when it is displaced 
by a simple or compound Shevau :— A vowel is said to be changed, when it is dis¬ 
placed by another with which it does not correspond. 

j* A vowel is said to be lengthened, when it is displaced by its corresponding 
long one. See 7, below. 
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2. When two Vowels fall away , two Shevaus should take 
their places. But as two Shevaus cannot occur at the begin¬ 
ning of a word, Kheerek , sometimes Pattakh , very seldom 
Segole , takes the place of the first Shevau. 

Note. But when a pause accent falls on a Shevau, the original vowel is re¬ 
stored, and, if short, lengthened, 

3. The constructive state of a noun, or a Maccaph , almost 
universally shortens or changes a final long vowel; and in 
addition to this, it often drops or changes an initial vowel. 

4. The Suffix state usually produces the same changes as 

the construct state. . , 

5. A guttural or T, when it rejects Daugesh, generally 
lengthens the vowel which precedes it. But see 7, Note 6, 
below. 

6 . 1 conversive y and monosyllables , often shorten a final long 
vowel, since they commonly draw or throw back -the tone. 
} conversive of the future, often causes verbs rfr to lose 
their J“T. See Note 5, below* 

7. Pause and (sometimes) other accents, falling on a 
short vowel, generally lengthen it; sometimes they change it 
into a long one. See Note 1, above, with f note; and also 
the * note. 

Note 1. Occasionally a pause accent changes a long vowel into a short one, 

and sometimes a short vowol into another which is short; e. g. _ or __ 

into 
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Note 2. Sometimes one long vowel is exchanged for another of a fuller 

« 

sound, when a pause accent falls upon it 
Note 3. A pause accent falling upon a Shevau, simple or compound, changes 
it into (_), (-), (_), or (_). 

V T 

Note 4. In pome cases a vowel is transposed on account of a pause accent ; 

“ tfc. T[3; T\ J^X, t]f)X; i TjrTK* 

Note 5. The tone syllable is often thrown back , or the accent is thrown away, 
in order to avoid two tones immediately following each other; and in this case, 
the final vowel of the preceding word ( if long ) is shortened. See 6, above. 

Note 6. A short vowel is seldom lengthened before J"| and . 8ee 
5, above. 

Note 7. The notins ma. pg, ty* fin, i”, 

in the constr., become n*a, py. TV- fin, V*!?, p*. Vn- 
The plur. of is , constr. ♦fi3 • ‘ 

Note 8 . The nouns ( death ) , and (sin), become 

*pfi, mo, fix in the construct 
Note 9. In a 'feW cases, Pattakh is changed into Kheerek , and Kawncts into 
as rin, DSfln; D?T ; once we find 0391 from 

The group _ _ is sometimes changed into _ _ or __ _. 

Note 10. Nouns like O- mu, *i&d, , 

often change or lengthen their second vowel into Kdumets; as > ®tc. 

• t : 

Note 1U A short vowel cannot stand in a simple syllable unless the tone be 
upon it; if, however, a short vowel should come to fall upon a simple syllable, 
the vowel is either lengthened, or a Daugesh is inserted in the following letter 
in order to make a mixed syllable. 
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Note 12. Verba 7 guttural, and *^7 , frequently end in Pattakh 4 as 

np¥* for DW.i 7DX* for 70N>; etc * 

§ 39 . 

POINTING OP THE ARTICLE J7. 

1. H with a Daugesh in the following letter, is the proper 
pointing. The Daugesh is nearly always omitted when ♦ or 
D (sometimes b) follows 17. 

2 . 17 is prefixed, when a guttural or ^ follows it. But 
before the gutturals 17 and n, the original Pattakh re¬ 
mains. 

3. 17 is prefixed, when a guttural, having Kaumets or 
Shevau Kaumets , follows. Exceptions :— O^H * ^7X17 ’ 
07X17, 7.717, D f Baffin* etc. 

T T T ^ T T • TTI “ 

§ 33. 

POINTING OF THE PREFIXES 3 , 3 , S . 

1. Shevau is the proper pointing. 

2. When they expel the article 17, they take its vowel. * 

3. Before a composite Shevau, they take the vowel with 
which the Shevau is compounded. 

4. Before an accented syllable, they commonly take 
Kaumets. 


* When they expel the characteristic of the infin. Niphal and Hiphil, 
they take its vowel; see p. 18, * note; p. 19, ( a ), Note; and p. 20, * note. 
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5. Before a quiescent *, or a simple Shevau, they take 
Kheerek ; before a guttural with simple Shevau, they take 
Pattakh. 

6 . Before DViS# and ^*11? (which always lose their 
composite Shevau), they take Tsaree in the former case, and 

Pattakh in the latter ; as VJInV. They also 

take Pattakh before Min’, which loses its Shevau, and is 

pronounced by the Hebrews UlK; as HilTS, fTlfpf?, 

etc. Before fTjiT , which is pronounced D*riSx , takes 

Tsaree ; as nirrl?. 

7. Before “iOJt, the prefix S takes Tsaree, and K loses 
its compound Shevau; as “IOnS for “iOxS; compare 3, 

above. Once SbtfV for . 

§34. - 

POINTING OP (THE PREFIX V. 

1. Shevau is the proper pointing. 

2 . Generally before 3, 0, and 3 , and always before a 
simple Shevau, it takes Shoorek. But compare 3 and 4 below. 

3. When a silent *, or H or n follows it, it takes Kheerek , 
in a very few cases, Sag ole. 

4. When an accented syllable follows, it frequently takes 
Kaumets. 

5. Before a composite Shevau, it takes the vowel with 
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which Shevau is compounded. Bat if the letter over the 
composite Shevau, is not a guttural, then it takes Shoorek. 

6. Before it takes Tsaree, and before it 

takes Pattakh, and N losing its compound Shevau. Before 
!7iiT, which is pronounced , it also takes PaUakk. 

Not*. For *\ converiive of the future, see § 9. Notes J, 2, 3. 

§ 3 3 . 


POINTING OF tHB PREFIX 0 , 
a contraction of JO . 

1 . Jp with a Daugesh following, is the proper pointing. 

Nots. The Daugesh is rarely omitted; as n^JflD^O for nSj^oVp* 

by o; nspp, o*n?p. ox^p. ’to, rnirvp. 

and a few others. Q lakes Team before nill^ read ; 

- ni.To- 

▼ it" 

2. When a guttural or ^ follows, it almost always takes 
Tsaree. 

Nots. A few examples however occur with ( m ) before a guttural and . 

§ 36. 


POINTING OP THB i’REFIX &, 
a contraction of *T{?X • 

1. &? with a Daugesh following, is the proper pointing. 
Note. Rarely is the Daugesh omitted unless a guttural or ^ follow. 

2. Sometimes it takes Pattakk , very seldom Shevau, and 
less seldom Kaumets. 
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Note. Once with a Daugeth in ; as , This prefix oecmn 

twenty-one times in Eccles. second chap. , commencing at verse 7. 


§ 37 . 

The following changes take place in the mfformative pro¬ 
nouns of the preter ( § 8. 6 ), when suffixes are appended to 
them:— 

H — she, becomes H > 11 _ > H — » 11 > or 11; 
W _ is for inn —, and ?W — »* 
for HJ1_, 

'll > Tl» or il thou fem., becomes *11 or 11. 

Dll — ye, becomes ift or H. 

ye or they, becomes 1 ; see § 9, 
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A VOCABULARY 


OF 

ROOTS, NOUNS, AND PARTICLES, 

Occurring in GENESIS 1. 

ROOTS. 

J03 he created . 
tt 

JVn he or it was, happened, became. 
i-jnn he or it brooded, hovered. , See § 11. 5. 
he said, told, talked. 

H50 he saw, appeared ; Niph. to appear, manifest oneself. 

, / 1 
'TO he or divided, separated. 

lOp he called, named, met, pronounced, announced. 

< 

r\by r he made, did, performed. 

!"np he collected, it was gathered. 

KB'T he or it produced, germinated. 
m he or it seeded, sowed. 

he or it went, came, came forth, produced ; Hiph. to 
bring. 

Note. No root begins with ^ , but verbs beginning with } in the 
Text, change it into t f and you have the root See § 13. 4. 

TiN to shine. § 8. 4. § 10. 3, (b ). 
m he gave, placed, made, uttered, permitted, suffered. 

he ruled ; to oversee , superintend. 

66 
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nv he or it swarmed, produced abundantly. 
fpjf to fly. See § 15., 5. 
he or it crept, moved. 

?p3 ( Piel 7p3) he blessed, praised ; to renounce , etc. 

{TIS he or it was fruitful. 
riDT and 35*7 Ao or it multiplied, increased . 
nSo Ac it /w?Z, filled with, full of\ to fulfil, 

complete. 

as above; TjSri. TjS*. N£, Ni3 to go or oo?we, 
in Hiphil to bring; N3 he went, came; also he 
is going or coming, a goer or ornor owt, o^o coming 
forth or owt. See § 15. 2 and 3. 
mi he ruled. 

T T 

he subdued, subjugated, 
m see above, and § 14. 3. 

NOUNS; 

n'Vtn beginning. 

O’riS# (plur. form, with a sing, signification) God. See 
!U3 and ’Pi, below. 

D*OE* heaven, heavens. 

n** n» earth, land, dross, earthy particles. 

lilil empty, emptiness. 

Irt3 desolation, desolate. 
r\#n darkness. 

6 
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iTJ|), always in the plural , constr. \J3, face, 

turf ace, pretence ; before , 'ipb before me, 

pap on account of. 

Qinn the deep , deep water, abyss. 

ITH spirit , wind, life-giving power , coot 

D*P> D*D wafer, waters , constr. *JD and rarely *0*0.' 

T)X %At, fire, prosperity . 

DID (DID) yood, goodness , handsome , /air, yood or 
costiy things. 

CV day , 6y day; Dpi 1 daiiy, plur. D*p T * days, a /ew 
or some days. 

rM, S: 1 ? night, by night, in the night. 


T ? 3 


evening , at evening, 
morning , in the morning . 


an expanse. 

•711$$ one, jJrst, plur. DHON one, /ew, some. See 


§29. 2 t 

Tj’in (constr. Tjifi) middle , midst, among. fraud , 

oppression . 

D'Ot? two. See § 29. 1. 

Dlpp and constr. DlpO a place, city , town. 

JIB'D! dryness , dry iand. 
rn.pp a collection. 
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0*» D’ a sea, plur. , Q'p*. 
t?#*!J grate. 

3^JP herb, vegetables, herbage. 

J^l.1 seed, seed-time, a child, prosperity, race. 

W a tree , trees, wood, timber, piece of wood. 

*"}$ fruit, reward, result of one’s doings, 

PO hind, species. from, etc. See § 3. D. 

three, § 29.1. 

">1N0 a light, luminary. 

Hit? a sign, pledge, token, wonder, miracle. 

*t#10 a season, appointed time, an assembly. 

H# a year, plur. , constr. *3#. * 

D’Jtp §29.4. 

Snj great, high, elder, eldest, rich, powerful. 
nWpp a rule, dominion, § 6. 3. 

|lDp (JDp) little, small, young, younger, youngest. 

3^13 a star. 

ID-l four, § 29. 1. 

an abundance, a reptile, creeping things. 

12f$} creature, breath, soul, people, mind, will. 

*0 life, living, almost always in the plur. D”H life, constr. 
T», ’ll and «n. 
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rm fern, of »n, eonstr. fVPl (six times iHIH), life, 
living thing, animal, beast. 
vm a sea-monster, etc. See Lexicon. 
tjW afowlj bird , collect, birds . 

W' a wing, corner, extremity . 
t^Oi «* creeping thing, collect, reptiles. 
tfQO § 29.1. 
non? eattZe, tame cattle, beast. 

!70“tK ground, earth, land. 

D*1K ma», Latin homo, any man. 
p hs likeness , image. See § 28. 3, ( 3 ). 

v * 5 

ruo*} image , likeness. See § 28. 3, ( 3 ). 

JPT, fem. PUT» eonstr. fUT* fishy fishes. 

t t j 

female. ■ 

/ood, meat, ^rey. 

p")* green, greenness. 

*7X0 vehemence, power , exceedingly, earnestly, § 28.3, ( 1 ). 
«*, § 29.1. 
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PARTICLES. 

JIN > “JIN sign of the accusative case, also with. See § 30. 

) upon, over, by, near, on account of, against, con¬ 
cerning, besides, above, to, with, within ; PTQ*S# > 
n why, wherefore. 

*3 for, that, because, when, if, but, although, so. 

f*3 (rarely HiJ*3 ) between, among ; a son, 

child. 

3E which, that, who, because, when, he who, since; 
7BW3 as, when. 

|3 *o, thus; and pV therefore, P-V’3 because, 


stnce. 


nnn under, beneath, in place of, instead of, for. 

<>5?n ) unto, into, to, against, concerning, toward, before. 
13, prefix 3 and suffix 1, § 3 and § 7. 

Ss » "Ss ('with suffixes Ss) all, every, every one, any one, 
the whole; Sip voice, thunder. 

|il > rm behold, observe; *44*7 9 '43*7 an ^ '45*7 behold 
me or I( am), !J3?1 behold thou (art), etc. 
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A VOCABULARY 

or 

ROOTS, NOUNS, AND PARTICLES, 

or COMMON OCCURR1NC1. 


BOOTS. 


to eat, consume, devour, destroy. 
and 3HK to love, long or pant after. 

W- to gather, collect } receive ; to take away . 
to weep, bewail, grieve, mourn. 

.“U3 to build, build up, erect, make, form. 

*>13 to sojourn, abide, dwell; to be afraid of (D ). 

and to grow, increase, to 5e or become great or * 
rich ; to magnify, exaft ; to 5e extolled. 

*"0*3 ( t° l ea d, lead out), Piel *13*1 to speak, command f 
promise ; Hiphit to subdue. 

Jin to AiS. 

nnn to conceive, to be pregnant; often applied to the mind. 

npr to remember, regard ; Hiph. to celebrate, extol. 

rnn to kindle, burn, to be hot, spoken of anger ( fjN im¬ 
plied ), to be angry, displeasing, displeased. 

JTPT and *T? to live, flourish, be cheerful, happy ; Piel and 
Hiph. to keep alive, preserve. 


Digitized by LjOOQle 



73 

2i0 and 3i0 to be good, agreeable, pleasant, delightful. 
V: to beget as a father, to bring forth as a mother; Hiphil 
tQ beget. 

n: to know, understand, oJoy, feel, to be acquainted' r with ; 
to regard', notice, acknowledge, worship • 
to aft, aft down, seat oneself to be seated; to dwell, 
inhabit, sit enthroned ; to lurk ; to place. 

TV to descend, come or go down * 

So* Kal and Hophal to be able, can; to prevail, conquer, 
triumph over. 

NT to fear, be afraid ; to reverence, worship. > 
t^T to possess, inherit, become heir. 

' 2D* to be well or good, to go well, do good, seem good. v 

to Kal and Hiphil to a<2$, repeat, do again. 

2¥* to form, fashion, make. 

nSo to finish, complete, spend, expend, fail, consume, vanish ; 
to be destroyed. 

and fiS to pass the night, put up for the night. 

TO to die; pret. and part. Kal HO; Hiphil to kill, destroy\ 
to cut, circumcise ; Niph. infin. Sian . fut. Sia; . 
to find, find out, discover ; Niphal to be present. 
to approach, draw near, near away, recede. 
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(in Kgl not used), Hiphil to telly declare , announcey 
proclaim. 

DU to flee, flee away, hasten. 

NEO to lifty raisey bear up; to carry, carry off or away ; 
to take off; to contain, bear, endure ; to accepty receive ; 
to take or bear away sin, i. e. to forgive, pardon it. 

•**W in Hiphil to smite, slayy kill* 

to fatty fall downy fall asleep or dead; to alighty dis¬ 
mount. 

m to remove , journey ; to pull up stakes or stake-pins. 
*VID to tumy turn in or aside ; to depart; Hiph. to remove. 

to numbery count; Piel to telly declare 9 recount. 

•or to pasSy to pass near, by, over, on, or through; to come 
to or near ; to go beyond , transgress. 
atr to leave 9 deserty forsake ; to withdrawy take away. 

•or to servey cultivate, work ; to worship. 

to hear and answer ; Piel to oppress y afflict, 
rhv to ascendy go up, arise ; Hiph. to offer, offer up , 
sacrifice ; to bring out or up. 

nns ( i. q. rr p& ) to open; to begin; Piel to loosen , 
unbind, unharness, take off. 

(in Kal not used), Piel HJV to command 9 ordain , 
appoint, institute. 


Digitized by LjOOQle 



75 


Dip to rite or stand up, to stand out, endure ; to make 
sure, valid ; Hiphil to establish,, 
m to be evil , displeasing, future JTV ; Hipb. to do 
wrong , act wickedly . 

’ rn to run, hasten, run through or over. 

to fill, satisfy, satiate ; to be full Or filled, satisfied. 

(in Kal not used), Niphal to swear, promise. 

or to place, put, appoint, make, give, lay. 

J/OiS' and to hear, listen, hearken, obey, understand . 

Hiph. to cause to hear, to proclaim. 
n to put or send forth, Piel to send away or forth ; to 
dismiss, to accompany. 

31 to turn, turn back, return; to be turned or driven; 
Hiphil to bring back, restore ; to requite, i. e. to reward 
or punish. 

DpB' in Hiphil to rise up early, to be early, soon. 

P? to dwell, place, set, inhabit, ■ t 

33^' to lie down, recline ; to lie with any one. 

to keep , preserve, observe , guard, watch . 

♦ 

fl’tr or mtr to appoint, set, place, turn, make. 

113^' to forget, neglect. 
tint?' to drink . 

T T 
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in Hiphil to cause to drink, give drink, to water, 
to hate, dielike. 

Vkb' to ewi, inquire * demand, etc. 

to judge, defend, sentence, decide ; to punish. 


NOUNS. 

da and dab people, nation, heathen. 

DX a father, forefather, author, originator ; constr. , 
with suffix my father, etc. 
bit (Wt ) God, power, mighty one, strong. 

DX a mother, with suffix » ?]OK > iSK» etc. 

PTtf a brother, constr. ’flii, with suffix *flK > etc. 
nirm a sister, etc., construct run*. 

( breather ) nose, nostril, face ; anger; the 

face, nostrils. 

a stone, stone-ore, ore, weight, 
wa man, Latin vir, male, men, each, a husband, 
man. 

nC?K' for fltJ'JX woman, female, wife, 
fire, light, lightning , 
a tent, hut, dwelling, tabernacle. 
jftf the ear, hearing, presence. Dual constr. \Jttf. 
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construct ’ll (-|i) a son$ child, offspring, youth* 

J73 for fU3 a daughter, offspring; inhabitants; a city . 

JV3, constr. fVp a house, household, inside, within . 

{73*13 a blessing, benediction, favor, prosperity, happiness . 

♦13 nation, people, heathen. 

, construct a wore?, affair, thing, command 9 

matter, any thing, something ; 737"Sjf propter rem, 
on account of, after the manner of, *I7737"^Jf idem. 

7i7 (77) age, generation, race ; contemporary ; for ever. 

777 a way, road, journey; manner, course, conduct, 


custom, purpose, plan, path . 

17)77 knowledge, intelligence, a knowing , 

37J, construct 3T?t etc. 

construct "jpt oZd, aged, an elder, magistrate, officer . 
|I7 grace, favor, beauty, comeliness. 

* a child, youth, boy, young man. 

7*, construct 7* Aand, power, side ; 7*3, 7^"S)7 by, 
through, by the side of. 

7D3 silver, money, etc. 


ov6 and DM people, nation; plur. and D*PM* 

3^ and 33^ a heart, mind ; midst; suff. *3*? > i3^ > etc * 
737 .P pasture ground, open fields, wilderness. 
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TjSo a king, etc. 

» construct TjNtSp messenger, angel, 
a youth, lad, boy, young man, servant. 

' DJI, D? people, nation. 

|?£> construct the-eye, a fountain, spring, presence; 

> ’^’#3 in the presence of, before, in the estima- 
tion of. 

oSty eternity, everlasting, for ever; the world, worldliness. 

•Q? o servant, messenger ; a slave. 

mouth, aperture, edge. See § 4. Note 4. 

nri|) ( nns ) an aperture, opening, a door, at the door. 

H 5 (^P ) voice, noise, thunder. 
heart, midst, self 
multitude, many. 
foot, footman, a coming. 

’ ^ em< construct fijp'l wrongness, evil, 

adversity ; HI favored, ill, malice, adverse, wicked, wrong . 

& name, fame, renown, reputation . 
agate, entrance % etc. 

nitp, construct PCl^pf a field, pasture land, etc. 
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PARTICLES. • 

’K , ’K, where? fT3fK where (art ) thou? VK 

where (is) he? etc. 

IK or, if, perhaps, at least, either. 

ps> p* there is not, none, no, without; he is not, 

HJli’K she or it is not, thou art or dost not. 

T# how, why. 

fK (*ffrt ) then, now, still. 

ON if, nof, surely, whether, or, truly; DK"*3 iw£, wntiZ, 
unless. 

n^K (Sk, Skh)., nWn these, those. 

% not, (do) Twtf. % ^ v ' 

surely, only, only (tends), scarcely, just now. 
and after, behind; |3"HnK afterwards. 

nrm , iTinN other, another, next, elsewhere. 

♦W (’Vk) perhaps, if perhaps, surely, but now. 

pea, surely, is it so ? nay more, also, indeed. 

TirtK hack, lehind; n’3*jnj< backwards. 
oW truly, surely, indeed. 

but, surely, nay more, yet, also. 
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not, in not, so as not, otherwise not f without; 
as a noun nothing . 

13 ( separation , loneness ), "D 1 ? and VpV only) alone , 
oneself 

'rhz not, without) until) besides , unless , except* 
on account of for the sake of etc. 

, mar? f Aat, *o tAa£, m order, in order that) on account of 
for the sake of 


, hj£>3 , njtaa, except) besides , save. 
D3 afoo, so, even, moreover, surely) both . 

31? and natt come on / •prefare ! give . 

Kin Ae, tt, <Ae «ame, <Aa£. 

Kin (Aee), K’H «Ae, it, that, the tame ; KWH and 

Kirn <Aa<. 

’in Ao/ AarA ye: 


H3n and A ere, hitherto, yet, till now. 

nr masc., nxr fem. (nrn, nKrn), ir com., nrVn masc., 
fir and ir fem., rVn com., this, that, which, who; 
Hr here; irSft occurs once for iljjf • 

JP* and m Sf\ there iS) there be y are) were y it be ; ?J thou 
art or wilt; D3tS^ you are or will* 

Ifl* (in*) and 11IT together , at the same time , alto¬ 


gether) in union . 
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f#- because, that, since, *1#K*|#* and »0 idem. 

liD thus, so ; ffa-ty thither, yonder, hitherto. 

^ that, in order that, iri order, on account of; *lg'l<“J#0^ 
because , since, 

tib ( NiS ) not, no, not so, none, no one; lib 3 without, 
for (that which is ) not. ' 

^ HlV Oh that! I pray,, beseech, if, if now, perhaps. 

, HO, HO what ? as an adverb how, why; Hof? and 
HoS why, wherefore. 

*9 who? what person? once what. , 
fO ( *10, *10) from, out of, of, etc., 00P > *10, 
*10 from or of me, ?|pp or ?|09 from or of thee, 
1100 (for mipO ) from or of him or it, n|pO 

from or of her or it, ,1100 (for IllOp ) from or of 
us, etc. * 

pyp a little, less, few ; P^P3 soon, shortly, almost, very 
soon, suddenly. 

nS^O, nSj^oVi Thynbn above, from above, etc. 
’ J P9 (*(?? ) w hen, *nO-lj; until when ? how long ? 

N1 now, 1 pray ! I beseech ! entreat! 
nVl forever, wholly, entirely. 


* 0 is usually doubled in the ablative case. 
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before, in the presentee of, opposite. 
a»3p (nia’pp ) round about, on every side. 
nty again, yet, while, during, continually, more 

and more, efee, other, another ; *1 jnty he (was) ye*, 
still. 

W ('!£) until, tiH, even, also, to, for, while, in; 
for ever ; , OlTItf and 

mN-iy , nD"*!#, when? how long? 

in me, within me, for me. 
oy with, together with, toward. 
nnr now, therefore. 

US here, now. 

|S lest, not, so that not. 

Dip (east, ancient), of old, former times, 
among, midst, etc. 

an (an, n?n) much, great, many, enough, hold! 

plur. 0*3*1 many, (multitudes). 
pn only, but, surely; J*N"p*1 surely there is not. 

0 $ and here, there, then; OE^ntPN where; 

thence, whence. 

TQfl continually, always ; daily (sacrifice). 
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PERSONAL PRONOUNS. 

, ’JX, I common, 

nrix (fix), rrnx thou . masculine. 

T “ ' T “ 7 7 T ftT 

f)K (’f)X), flX thou feminine. 

X1H he, it; -XInil that; see Xlil, above. 

Xirr ( hee), X’r? the, it; XlilH that; see Xlil f 
above. 

> UI7JX (UJf), UHJ m common. 

DflX ye masculine. 

|f)X, fflX, njfix ye feminine. 

Oil, tlQil they masculine; Dflil those masc. 
ffT, r»|rr they feminine; jnPI those fern. 

7 


STEREOTYPED BT L. JOHNSOW ARB 00. 
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